
Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Ta priročnik uporabite, kadar pride do težav ali kadar potrebujete informacije o uporabi predvajalnika WALKMAN®.

Barva predvajalnika, naprodaj v nekaterih državah/regijah, se lahko razlikuje od zgoraj prikazanih.

Priporočena aplikacija za Windows računalnik se je spremenila na “Music Center for PC”.

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.

Kako začeti

Pred prvo uporabo

Walkman priročniki in splošne informacije

Pregled vsebine paketa

Uporaba priloženih dodatkov
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Razlike med standardne vrste čepkov in Ušesni nastavki za plavanje

Zamenjava ušesnih nastavkov

Namestitev programske opreme Music Center for PC (Windows)

Namestitev programske opreme Content Transfer (Mac)

Napajanje/polnjenje

Vklop in izklop Walkmana

Polnjenje baterije

Podaljšanje časa delovanja baterije

Opombe o polnjenju baterije

Osnovne operacije

Deli in krmilni gumbi

Ravnanje z Walkmanom

Nameščanje predvajalnika Walkman na ušesa

Kako izboljšati prileganje

Odstranjevanje Walkmana

Lučka OPR (delovanje)

Potrditev stanja glede na lučko OPR

Uporaba Walkmana v vodi

Vodoodporno in proti prahu odporno delovanje Walkmana

Menjava ušesnih nastavkov z ušesnimi nastavki za plavanje

Zakaj zvok postane pridušen ko plavate?

Opombe za plavanje v bazenu ali morju

Opombe o polnjenju baterije po plavanju

Prilagajanje glasnosti

Delovanje glasnosti v skladu z evropskimi in korejskimi direktivami

Prenos glasbe

Priprava glasbene vsebine

Uporaba računalnika Windows

Prenos vsebine iz Windows računalnika z uporabo Music Center for PC
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Prenos vsebine z raziskovalcem Windows Explorer

Uvoz vsebine iz Walkman na Music Center for PC

Uporaba računalnika Mac

Prenos vsebine iz Mac računalnika z uporabo Content Transfer

Prenos vsebine s programom Mac Finder

Ustvarjanje seznama predvajanja v računalniku

Opombe o prenosu vsebine iz računalnika

Predvajanje/urejanje/brisanje glasbe

Predvajanje glasbe

Preskoči na prejšnjo ali naslednjo enoto (mapo/seznam predvajanja/album).

Spreminjanje načina predvajanja (ponovitev/naključno)

Spreminjanje obsega predvajanja (mapo, seznam predvajanja, album)

Brisanje skladb iz Walkman

Predvajanje in klici preko pametnega telefona

Bluetooth

Kaj lahko storite s funkcijo Bluetooth

Povezovanje Walkmana s pametnim telefonom

Povezave s pametnim telefonom z enim dotikom (NFC)

Prva povezava Walkmana z neseznanjenim Android pametnim telefonom

Prva povezava Walkman z neseznanjeno iPhone napravo

Povezovanje Walkmana na seznanjen pametni telefon

Predvajanje glasbe na pametnem telefonu

Vklop/izklop funkcije Bluetooth

Predvajanje glasbe iz pametnega telefona

Izbira Walkmana ali pametnega telefona kot vir zvoka

Izbira kakovosti brezžičnega predvajanja

Opombe o funkciji Bluetooth

Opombe o predvajanju glasbe iz pametnega telefona

Telefonski klici

Sprejemanje/prekinjanje klica
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Zavrnitev klica

Opombe o glasnosti za klice na pametnih telefonih

Razne funkcije

Način zvok v okolici

Kaj je način zvoka v okolici?

Uporaba Način zvoka v okolici

Uporaba daljinskega upravljalnika (samo NW-WS625)

Deli in krmilni gumbi (daljinski upravljalnik)

Uporaba daljinskega upravljalnika

Seznanjanje Walkmana z Daljinskim upravljalnikom

Zamenjava baterije daljinskega upravljalnika

Opombe o uporabi daljinskega upravljalnika

Spremenite zvočne nastavitve.

Omejitev glasnosti

Ublažitev razlik v ravneh glasnosti med skladbami

Ponovni zagon / Inicializacija

Ponovni zagon Walkman

Ponastavitev Walkmana na tovarniške nastavitve

Formatiranje Walkman pomnilnika

Različica/sistemske posodobitve

Preverjanje informacij o Walkman

Posodobitev sistemske programske opreme za Walkman

Obvestilo

Opombe o ravnanju s predvajalnikom Walkman

Opombe o slušalkah

Opombe o vgrajeni bateriji

Obvestila o programski opremi

Opombe o vzorčnih podatkov

Opombe za plavanje v bazenu ali morju
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4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Opombe o polnjenju baterije po plavanju

Splošne informacije

Vzdrževanje

Spletno mesto za podporo uporabnikom

Specifikacije

Specifikacije

Čas delovanja baterije

Največje število pesmi, ki jih je mogoče posneti

Podprte oblike zapisa

Sistemske zahteve

Odpravljanje težav

Napajanje/polnjenje

Walkman ne deluje. Ne morete vklopiti Walkmana.

Ne morete napolniti baterijo.

Vgrajena baterija se hitro izprazni tudi če je Walkman povsem napolnjen.

Računalnik

Računalnik ne prepozna povezani Walkman.

Predvajanje glasbe

Zvok postane pridušen (potiho). Ni zvoka.

Walkman ne predvaja skladb v želenem vrstnem redu.

Trenutna skladba ali album se ponavlja. Vse skladbe se predvajajo v naključnem vrstnem redu.

Drugo

Vzdrževanje in čiščenje Walkmana po športnih aktivnostih (plavanje ali tek itd.)
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Pred prvo uporabo

Zahvaljujemo se vam za nakup predvajalnika Walkman.

Za informacije o zakonih, predpisih in avtorskih pravicah glejte »Pomembne informacije« v notranjem pomnilniku
vaše enote. Če želite prebrati informacije, kopirajte datoteko [Important_Information] na svoj računalnik in sledite
spodnjim korakom. 
Dvokliknite datoteko [Important_Information]. Nato izberite jezik.

Preden začnete uporabljati Walkman, preberite teme pod [Sorodne teme].

Vse druge blagovne znamke in registrirane blagovne znamke so blagovne znamke ali registrirane blagovne znamke
njihovih lastnikov. V tem priročniku se oznaki TM in ® ne uporabljata.

Preden začnete uporabljati Walkman, preverite naslednje informacije.

Imena modelov

V tem priročniku »Vodnik za pomoč« so podana imena številnih modelov. Nekateri modeli ne bodo na voljo, odvisno od
glede države ali regije, kjer ste kupili Walkman.

Sistemske zahteve računalnika

Ko povežete Walkman z računalnikom, preverite sistemske zahteve računalnika.

Polnjenje baterije

Pri prvi uporabi predvajalnika Walkman baterija morda ne bo povsem napolnjena. Napolnite baterijo pred uporabo.

Ilustracije

Ilustracije, ki so prikazane v tem priročniku, so samo za referenco.
Lahko se razlikujejo od dejanskega izdelka.

Oblika in specifikacije se lahko spremenijo brez obvestila.

Sorodne teme
Walkman priročniki in splošne informacije
Sistemske zahteve
Polnjenje baterije
Opombe o ravnanju s predvajalnikom Walkman
Opombe o slušalkah
Opombe o vgrajeni bateriji

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Obvestila o programski opremi
Opombe o vzorčnih podatkov
Opombe za plavanje v bazenu ali morju
Opombe o polnjenju baterije po plavanju
Splošne informacije
Vzdrževanje
Spletno mesto za podporo uporabnikom

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Walkman priročniki in splošne informacije

Sony zagotavlja naslednje priročnike in informacije o predvajalniku Walkman.
Ti priročniki razložijo naslednje vrste upravljanja in funkcije.

Osnovno upravljanje
Edinstveno funkcije, ki zahtevajo razlage.
Zapleteno upravljanje, ki zahteva navodila.

Vodnik za pomoč

Ta Vodnik za pomoč zagotavlja samo standardne postopke upravljanja.
Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
Kot pri vseh strojnih prevodih tudi ta prevod ni prilagojen kontekstu in pretvorjeno besedilo morda nima prvotno
predvidenega pomena.
Prevod zato morda na nekaterih mestih ne odraža točno originalne vsebine.

Kako za prenaša vsebine na Walkman.
Kako uporabljati različne funkcije.
Opombe o uporabi Walkman.

 Vodnik za zagon (v tiskani obliki)

Osnovni koraki za začetek poslušanja glasbe, ko kupite Walkman.

Instruction Manual (v tiskani obliki)

Opombe o uporabi Walkman
Informacije o skladnosti
Navodila za dostop do [Pomembne informacije]

Read Before Using your Walkman in a Pool or the Ocean

Kako se pritrdi ušesne nastavke za plavanje
Opombe glede uporabe Walkmana med plavanjem v bazenu ali morju
Informacije o vzdrževanju

Pomembne informacije (priložene Walkman pomnilniku)

Informacije o avtorskih pravicah, zakonih in predpisih 
Za branje datoteke, namestite priloženo programsko opremo na računalnik.

Spletno mesto za podporo uporabnikom (na spletu)

Glejte [Spletno mesto za podporo uporabnikom] v tem [Vodnik za pomoč].

Najnovejše informacije o predvajalniku Walkman
FAQ: Pogosta vprašanja

8



Sorodne teme
Spletno mesto za podporo uporabnikom

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Pregled vsebine paketa

NW-WS623/WS625 (običajno)
Walkman (1)
Ušesni nastavki (1 komplet)
Ušesni nastavki za plavanje (1 komplet)
Preklopna postaja USB (1)
USB kabel (1)
Trak za prilagajanje (1)
Vodnik za zagon
Instruction Manual
Read Before Using your Walkman in a Pool or the Ocean

NW-WS625
daljinski upravljalnik (1)

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.

10



Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Razlike med standardne vrste čepkov in Ušesni nastavki za plavanje

Dve različni vrsti čepkov sta priloženi Walkmanu. Uporabite Ušesni nastavki za plavanje, ko plavati.

Standardne vrste čepkov
Uporabite lahko standardne vrste čepkov v različnih primerih.

Ušesni nastavki za plavanje
Ušesni nastavki za plavanje preprečiti voda prodira v notranjost slušalke. Ušesni nastavki za plavanje lahko uporabite za
poslušanje glasbe udobno ko plavati.

Opomba
Jakost zvoka pri ušesnih nastavkih za plavanje je nižja kot pri standardnih nastavkih. Po potebi povečajte glasnost predvajalnika.

Ko zamenjate ušesne nastavke za plavanje s standardnimi ušesnimi nastavki, postane zvok glasnejši. Prilagodite glasnost za
zaščito vaš ušesa.

Sorodne teme
Pregled vsebine paketa
Zamenjava ušesnih nastavkov
Menjava ušesnih nastavkov z ušesnimi nastavki za plavanje

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Zamenjava ušesnih nastavkov

Uživajte boljšo kakovost zvoka, izberite nastavke z ustrezno velikostjo za vsako od ušes.

Namig
Če se ušesni nastavki izrabijo, kupite nove.

Če so ušesni nastavki umazani, jih odstranite iz slušalk. Nato nastavke ročno operite z nevtralnim detergentom. Po pranju jih
osušite in nato znova pritrdite.

Odstranite nastavke iz slušalk.

Držite slušalke in nato zavijte in potegnite nastavke.
Če so ušesni nastavki spolzki, jih ovijte z mehko suho krpo.

1

Namestite (nove) ušesne nastavke na slušalke.

Potisnite nastavke trdno na slušalke. Poravnajte konca nastavkov ( ) z  na slušalkah.

Da preprečite, da bi se ušesni nastavki sneli ali se vam zataknili v ušesa, se prepričajte, da so pravilno pritrjeni.

2
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Sorodne teme
Pregled vsebine paketa
Razlike med standardne vrste čepkov in Ušesni nastavki za plavanje
Menjava ušesnih nastavkov z ušesnimi nastavki za plavanje

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Namestitev programske opreme Music Center for PC (Windows)

Music Center for PC je aplikacija za Windowsračunalnike. Uporabite najnovejšo različico Music Center for PC.
Uporabite lahko Music Center for PC, če želite izvesti naslednje operacije.

Uvoz vsebine (na primer glasba) s CD-jev na računalnik.

Organiziranje in upravljanje vsebine.
Ustvarite lahko na primer sezname predvajanja.

Prenos vsebine v računalniku na Walkman.

Potrdite sistemske zahteve pred namestitvijo programa Music Center for PC.

Sorodne teme
Priprava glasbene vsebine
Prenos vsebine iz Windows računalnika z uporabo Music Center for PC
Sistemske zahteve

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Za prenos Music Center for PCobiščite spletno mesto.

http://www.sony.net/smc4pc/

1

Namestite program Music Center for PC.

Za podrobnosti o namestitvi, si oglejte [Download]-[Installation procedure] na Music Center for PCspletnem mestu
za podporo. (http://www.sony.net/smc4pc/)

2

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Namestitev programske opreme Content Transfer (Mac)

Content Transfer je programska oprema za Mac računalnike. Uporabite najnovejšo različico Content Transfer. Lahko
prenesete vsebine, ki jih upravljate s programom iTunes ali Finder. Lahko preprosto povlečete in spustite skladbe ali
albume, da jih prenesete na Walkman.
Potrdite sistemske zahteve pred namestitvijo programa Content Transfer.

Opomba
Če ste pozvani, znova zaženite računalnik. Sledite navodilom na zaslonu.

Sorodne teme
Priprava glasbene vsebine
Prenos vsebine iz Mac računalnika z uporabo Content Transfer
Sistemske zahteve

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Dostop do namestitvenega programa za Content Transfer.

http://www.sony.net/ct-mac/

1

Odprite preneseno datoteko.

[ContentTransfer.dmg] se bo samodejno shranila v mapo za prenos. Mapa se lahko samodejno odpre.

2

Namestite program Content Transfer.

Zaženite [ContentTransfer.pkg]. Sledite navodilom na zaslonu. Ko končate namestitev, se prikaže  .

3

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Vklop in izklop Walkmana

Če želite izklopiti Walkman
Držite pritisnjeno tipko ( ) za 3 sekundi.
Boste slišali zvok izklopa. Potem se bosta Walkman in luč ( ) ugasnila.

Namig
Walkman se samodejno izklopi, če ne delujejo 30 minut (samo kadar je predvajanje je začasno zaustavljeno). Če želite vklopiti v
Walkman, držite pritisnjeno tipko ( ) za 3 sekunde.

Ko izklopite Walkman, se Daljinski upravljalnik (samo NW-WS625) izklopi.

Sorodne teme
Potrditev stanja glede na lučko OPR
Uporaba daljinskega upravljalnika

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Držite pritisnjeno tipko ( ) za 3 sekundi.

Slišali boste zvok zagona.
Ko se predvajalnik Walkman vklopi, bo lučka ( ) zasvetila.

1

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Polnjenje baterije

Namig
Za podrobnosti o tem, koliko časa traja, da napolnite baterijo v celoti, si oglejte [Specifikacije].

Opomba
Računalnik morda ne bo prepoznal Walkmana v spodaj navedenih primerih.

Ko prvič povežete Walkman z računalnikom.
Ko Walkmana dalj časa niste uporabljali.  
Polnite Walkman približno 10 minut. Walkman lahko začnete upravljati običajno.

Priključite USB kabel (priloženo) na USB priklopno enoto (priloženo). Nato pritrdite Walkman na USB
priklopno enoto.

Poskrbite, da povežete terminale (  in ).

1

Povežite Walkman na zagnan računalnik preko USB.

Lahko preverite stanje polnjenja s svetilko ( ).
Med polnjenjem: oranžna
Ko je polnjenje končano: zelena

2

Izključite Walkman z računalnika.3
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Če so terminali Walkmana mokri, osušite terminale.

Če so terminali Walkmana umazani, očistite terminale z mehko suho krpo.

Walkmana ne morete upravljati v naslednjih primerih.

Medtem ko je Walkman je priključen na računalnik.
Med polnjenjem.

Sorodne teme
Podaljšanje časa delovanja baterije
Opombe o polnjenju baterije
Opombe o polnjenju baterije po plavanju
Specifikacije

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Podaljšanje časa delovanja baterije

Z uporabo predvajalnika Walkman na naslednji način lahko zmanjšate porabo baterije.
Čas delovanja baterije je odvisen od pogojev uporabe. Za podrobnosti o času delovanja baterije, glejte [Čas delovanja
baterije].

Izklopite Walkman ročno, ko ga ne uporabljate.
Izklopite vse nastavitve kakovosti zvoka.
Izklopite funkcijo Bluetooth, ko je ne uporabljate.

Sorodne teme
Polnjenje baterije
Vklop in izklop Walkmana
Omejitev glasnosti
Ublažitev razlik v ravneh glasnosti med skladbami
Vklop/izklop funkcije Bluetooth
Povezave s pametnim telefonom z enim dotikom (NFC)
Opombe o vgrajeni bateriji
Povezovanje Walkmana na seznanjen pametni telefon
Čas delovanja baterije

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Opombe o polnjenju baterije

Čas polnjenja se razlikuje glede na pogoje uporabe baterije.
Ko se baterija povsem napolni, vendar čas delovanja baterije pade na približno polovico svoje običajno dobe, je
baterija lahko izrabljena. Obrnite se na najbližjega prodajalca izdelkov Sony ali servisni center Sony Service Center.
Računalnik morda ne bo prepoznal predvajalnika Walkman v spodaj navedenih primerih.

Ko prvič povežete Walkman z računalnikom.
Ko predvajalnika Walkman dalj časa niste uporabljali.  
Polnite Walkman približno 10 minut. Walkman lahko začne delovati običajno.

Ko temperatura okolice preseže priporočeni razpon, se polnjenje prisilno prekine.Baterijo polnite pri temperaturi
okolice od 5 °C do 35 °C  .
Baterijo je mogoče napolniti približno 500-krat iz popolnoma izčrpanega stanja. Natančno število se lahko razlikuje
glede na pogoje uporabe.
Če želite preprečiti poslabšanje baterije, napolnite baterijo vsaj enkrat na 6 mesecev.
Polnjenje ni zagotovljeno, če uporabljate računalnik, izdelan doma, ali spremenjen računalnik.
Polnjenje iz USB vozlišča je zagotovljeno le, če uporabljate USB vozlišče z lastnim napajanjem in pooblaščenim
logotipom.
Ne povežite Walkman na računalnik dalj časa, ko računalnik ni povezan na AC napajanje. V nasprotnem primeru
lahko izpraznite baterije v računalniku.
Medtem ko je Walkman povezan z računalnikom, upoštevajte naslednja opozorila. V nasprotnem primeru Walkman
morda ne bo deloval pravilno.

Ne vklopite računalnika.
Ne zaženite računalnika.
Ne preklopite računalnika iz stanja mirovanja.
Ne zaustavite računalnika.

Predvajalnik Walkman se lahko med polnjenjem segreje. To ni okvara.
Ko polnite Walkman s pomočjo računalnika, ne smete odstraniti USB kabla, medtem ko poteka prenos podatkov. Če
prekinete povezavo USB kabla, lahko izgubite podatke na Walkman.

Sorodne teme
Polnjenje baterije
Podaljšanje časa delovanja baterije
Opombe o polnjenju baterije po plavanju
Opombe o vgrajeni bateriji
Čas delovanja baterije

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Deli in krmilni gumbi

Ušesni nastavek
Ušesne nastavke lahko zamenjate (standardne vrste čepkov ali Ušesni nastavki za plavanje), da se ujemajo s pogoji
uporabe. Uživajte boljšo kakovost zvoka, izberite nastavke z ustrezno velikostjo za vsako od ušes.

1.

Oznaka N
Dotaknite se te oznake na napravi Bluetooth za vzpostavitev povezave Bluetooth. (Bluetooth naprava mora podpirati
funkcijo NFC.)

2.

Gumb MODE

Pritisnite tipko, če želite spremeniti način predvajanja (Normal Play/ Repeat Play/ Shuffle Play/ Shuffle All).
Držite gumb za 3 sekunde, da spremenite obseg predvajanja (Folder Mode/ Playlist Mode/ Album Mode).
Dvokliknite gumb za predvajanje trenutno skladbo večkrat (One Track Repeat).

3.

AMB/  (Način zvoka v okolici/Bluetooth) gumb

Pritisnite gumb, da vklopite ali izklopite Način zvoka v okolici. Tudi, ko imate slušalke, lahko slišite zvok okolice.
Dvokliknite gumb, da izberete drug Način zvoka v okolici. Ko je vklopljen Način zvoka v okolici, lahko izberete
Način zvoka v okolici, ki temelji na vaše bližnje okolje (Mode A/Mode B/Mode C).
Držite gumb pritisnjen 2 sekundi, da funkcijo Bluetooth vklopite ali izklopite.
Držite gumb za 7 sekund, da seznanite Walkman z napravo Bluetooth.

4.

Gumbi za glasnost + (* 1) /–
Pritisnite gumbe za nastavitev glasnosti za predvajanje glasbe ali klic.

5.

Vgrajen Bluetooth antene
Antena omogoča Walkman povezavo z napravami Bluetooth. Ne Pokrivajte antene, ko je Bluetooth povezava
aktivna. V nasprotnem primeru lahko prekinete povezavo.

6.

Gumb  (Napajanje)

Držite gumb za 3 sekunde, da vklopite ali izklopite Walkman.
Če postopki niso več stabilni, držite pritisnjeno tipko 10 sekund, da znova zaženete Walkman.

7.

Lučka OPR (Delovanje)
Lučka kaže različna stanja Walkmana. (Na primer vklop ali izklop itd.)

8.
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Gumb  (predvajanje/premor) (*1)

Pritisnite gumb, da zaženete ali začasno zaustavite predvajanje.
Pritisnite gumb, da se oglasite ali odložite klic, medtem ko je Walkman povezan s pametnim telefonom.
Držite pritisnjeno tipko 2 sekundi, da zavrnete klic.
Držite gumb za 2 sekundi, da preklopite vir zvoka (Walkman ali pametni telefon).
Držite ga pritisnjenega 15 sekund, da preklopite v način formatiranja.

9.

Gumb  (Nazaj)

Pritisnite gumb za premik nazaj znotraj trenutne skladbe ali na prejšnjo pesem.
Držite pritisnjeno tipko za hitro previjanje nazaj.
Dvokliknite gumb, da se vrnete na prvo skladbo v trenutni mapi ali albumu.
Ponovno dvokliknite na gumb, da skočite nazaj na prvo skladbo prejšnje mape ali albuma.

10.

Gumb  (Naprej)

Pritisnite gumb, da preskočite na začetek naslednje skladbe.
Držite pritisnjeno tipko za hitro previjanje naprej.
Dvokliknite na ta gumb, da preskočite na začetek prve pesmi naslednje mape ali albuma.

11.

Poli
Ko polnite baterijo, povežite terminale na USB priklopno postajo (priloženo).

12.

Na gumbu  in gumbu za glasnost + so otipljive pike. Otipljive pike vam lahko pomagajo upravljati gumbe, ne da bi gledali na njih.* 1

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Nameščanje predvajalnika Walkman na ušesa

Izberite čepkov ustrezne velikosti za vsako uho. Če ušesni nastavki ne ostanejo v ušesih, poskusite druge velikosti.

Namig
Če se vam Walkman ne zdi udoben, zamenjajte ušesne nastavke.

Če želite Walkman uporabljati med plavanjem, ušesne nastavke zamenjajte z ušesnimi nastavki za plavanje.

Opomba
Walkman si namestite v ušesa, ko so ušesni nastavki in vaša ušesa še suhi.

Prilagodite ušesne nastavke varno v ušesa. Če je prostor med ušesi in slušalkami, boste dobili vodo v ušesa.

Ne zvijajte ali deformirajte ovratnega traku. Če zaporedoma upognete isti del ovratnega traku, se lahko poškoduje ali zlomi. Če je
ovratni trak strgan, notranja žica lahko pogledajo ven in vas poškoduje. V tem primeru nehajte uporabljati Walkman.

Sorodne teme

Preverite, kje je leva in desna stran Walkmana.

: levo
: desno

1

Držite gumb ( ) 3 sekunde, da vklopite Walkman.2

Obesite ovratni trak čez vrh ušes in za glavo.3

Slušalke namestite v ušesa.4

Walkman prilagodite tako, da se bo udobno prilegal.5

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Kako izboljšati prileganje
Razlike med standardne vrste čepkov in Ušesni nastavki za plavanje
Zamenjava ušesnih nastavkov
Menjava ušesnih nastavkov z ušesnimi nastavki za plavanje
Odstranjevanje Walkmana

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Kako izboljšati prileganje

Za boljše prileganje Walkmana vašim ušesom poskusite z naslednjimi ukrepi.

Stabiliziranje Walkmana s trakom za prilagajanje (priloženo)

Pritrdite trak za prilagajanje na ovratni trak. Ušesni nastavki se morda bolj trdno prilegajo v ušesa.

Stabilizacija Walkmana s plavalnimi očali

Stabilizirajte del poleg puščice na sliki s trakom na vaših plavalnih očalih. To preprečuje, da bi se Walkman snel zaradi
pritiska vode.

Opomba
Ne zvijajte ali deformirajte ovratnega traku. Če zaporedoma upognete isti del ovratnega traku, se lahko poškoduje ali zlomi. Če je
ovratni trak strgan, notranja žica lahko pogledajo ven in vas poškoduje. V tem primeru nehajte uporabljati Walkman.

Sorodne teme
Nameščanje predvajalnika Walkman na ušesa
Vklop in izklop Walkmana

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Odstranjevanje Walkmana

Ko odstranite Walkman iz ušes, sledite navodila in opombe spodaj.

Opomba
Ne odstranite nenadoma Walkman ko so ušesni nastavki trdno vstavljeni v ušesih. V nasprotnem primeru se lahko pojavijo
naslednje težave.

Ušesa ali bobniči se lahko poškodujejo.
Ušesni nastavki lahko ostanejo v ušesih.

Sorodne teme
Vzdrževanje

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Nežno premaknite Walkman navzgor in navzdol. Nato odstranite Walkman iz ušesa.1

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.

27



Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Potrditev stanja glede na lučko OPR

Ko je funkcija Bluetooth je izklopljena

Luč ( ) označuje stanje akumulatorja in trenutne nastavitve. Lučka ima različne barve in vzorce utripanja.

Ko vklopite Walkman
Zagon

Ko vklopite Walkman, luč zasveti zeleno. Walkman je pripravljen za uporabo.

Prišlo je do napake

Ko je prišlo do napake, svetilko, se prižge rdeča lučka za 10 sekund. V tem primeru znova zaženite Walkman. Če se
težava ponovi, formatirajte pomnilnik Walkmana.

Med predvajanjem ali premorom
Baterija je dovolj polna.

Predvajanje je začasno zaustavljeno.

Walkman predvaja glasbo.

Stanje baterije je nizko.

Predvajanje je začasno zaustavljeno.

Walkman predvaja glasbo.

Baterija je prazna.

Walkmana ne morete upravljati. Napolnite baterijo

Ko Walkman ne more predvajati glasbo, zaradi napake, lučka dvakrat utripne rdeče.

Ko je Walkman priključen na računalnik

Baterija se trenutno polni.

Baterija je polna.

Trenutno se prenašajo podatki med Walkmanom in računalnikom. Ne izključite Walkmana iz računalnika.
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Ko polnite baterijo na temperaturi okolja zunaj obsega od 5° C do 35° C  , luč utripnevečkrat dvakrat z rdečo barvo.

Ko je funkcija Bluetooth vklopljena

Luč ( ) označuje stanje povezave Bluetooth. Luč zasveti v kombinaciji modre in druge barve. Prav tako ima različne
vzorce utripanja.

Poteka seznanjanje.

Walkman se seznanja z napravo Bluetooth.

Walkman čaka na povezavo.

Walkman čaka povezavo Bluetooth.

Med predvajanjem ali pavzo (ko je bila vzpostavljena povezava)
Baterija je dovolj polna.

Predvajanje je začasno zaustavljeno.

Walkman predvaja glasbo.

Stanje baterije je nizko.

Predvajanje je začasno zaustavljeno.

Walkman predvaja glasbo.

Ko sprejmete klic ali pa se pogovarjate po telefonu

Pametni telefon prejema klic.

Pametni telefon opravlja klic ali kliče.

Sorodne teme
Ponovni zagon Walkman
Formatiranje Walkman pomnilnika

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Vodoodporno in proti prahu odporno delovanje Walkmana

Tekočine, za katere veljajo specifikacije vodoodpornega delovanja

Spodaj so navedene vrste tekočin, za katere veljajo specifikacije vodoodpornega delovanja predvajalnika Walkman.

Velja za: 
sladko vodo, vodo iz pipe, znoj, bazensko vodo in slano vodo.

Ne velja za: 
tekočine, razen zgoraj navedenih (na primer: milnica, voda z detergentom, voda z izdelki za kopanje, šampon, vroča
izvirska voda itd.)

Izsledki lastnosti vodoodpornega delovanja predvajalnika Walkman temeljijo na naših izračunih pod pogoji, opisanimi v
tem poglavju. Pomnite, da okvare, ki nastanejo zaradi nepravilne uporabe pri potopitvi v vodo, niso zajete v omejeno
garancijo.

Vodoodporno in proti prahu odporno delovanje predvajalnika Walkman

Specifikacije za vodoodpornost (*1) predvajalnika Walkman so enakovredne IEC 60529 »Stopnja zaščite pred vdorom
vode (koda IP)« IPX5/8(*2) in specifikacije za odpornost proti prahu predvajalnika Walkman so enakovredne IEC 60529
»Stopnje zaščite pred trdimi tujki« IP6X(*3). Če uporabljate predvajalnik Walkman v bazenu, se med uporabo ne
potapljajte globlje od 2 m  .  
Pred uporabo preberite in upoštevajte specifikacije vodoodpornosti/odpornosti proti prahu v celoti.

Sorodne teme
Menjava ušesnih nastavkov z ušesnimi nastavki za plavanje
Zakaj zvok postane pridušen ko plavate?
Opombe za plavanje v bazenu ali morju
Opombe o polnjenju baterije po plavanju

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Slušalke niso povsem vodotesne.(*1)
IPX5 (Stopnje zaščite pred curki vode): Predvajalnik Walkman z nameščenimi ušesnimi nastavki za plavanje je bil preizkušen in je deloval pri
naslednjih tesnih pogojih: izpostavljen neposrednim vodnim curkom iz katere koli smeri v situaciji, kje je približno 12,5 l/min vode na minuto več
kot 3 minute škropilo na predvajalnik s približno 3 metrov razdalje s šobo z notranjim premerom 6,3 mm. Vendar to ne velja za slušalke. 
IPX8 (Stopnje zaščite, ko je izdelek neprekinjeno pod vodo): Predvajalnik Walkman z nameščenimi ušesnimi nastavki za plavanje je bil
preizkušen in je deloval, ko je bil 30 minut potopljen v vodo do globine 2 m.

(*2)

IP6X (Stopnje zaščite pred prahom): Predvajalnik Walkman z nameščenimi ušesnimi nastavki je bil preizkušen in je preprečeval vdor prahu po
8-urnem dviganju prahu v testni napravi, ki je vsebovala prašne delce s premerom do 75 μm.

(*3)

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Menjava ušesnih nastavkov z ušesnimi nastavki za plavanje

Uporabite Ušesni nastavki za plavanje, ko plavati.

Izberite ustrezne ušesne nastavke za plavanje.

Standardni ušesni nastavki so nameščeni ob nakupu Walkmana.

Standardni ušesni nastavek ima nepokrito odprtino ( ).
Luknje v Ušesni nastavki za plavanje so pokrite s tankim filmom ( ). To preprečuje vdor vode.

1

Izberite Ušesni nastavki za plavanje z ustrezno velikost.

na voljo so 4 različne velikosti (S/M/L/LL).
Izberite velikost z nekoliko tesnejšim prileganjem kot standardne vrste čepkov.
Izberite ustrezne velikosti za vsako uho.

2

Namestite ušesne nastavke za plavanje na slušalke.

Potisnite nastavke trdno na slušalke. Poravnajte konca nastavkov ( ) z  na slušalkah.

Da preprečite, da bi se ušesni nastavki sneli ali se vam zataknili v ušesa, se prepričajte, da so pravilno pritrjeni.

3
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Namig
Če so ušesni nastavki umazani, jih odstranite iz slušalk. Nato nastavke ročno operite z nevtralnim detergentom. Po pranju
ušesnih nastavkov počakajte, da se voda posuši in znova pritrdite nastavke.

Sorodne teme
Vodoodporno in proti prahu odporno delovanje Walkmana
Razlike med standardne vrste čepkov in Ušesni nastavki za plavanje

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Zakaj zvok postane pridušen ko plavate?

V naslednjih primerih lahko postane pridušen zvok.

Voda je prodrla v slušalke skozi prostor med ušesi in slušalkami ( ). Ušesni nastavki se morda ne prilegajo povsem
v ušesa. Izberite čepkov ustrezne velikosti za vsako uho.

Voda je prodrla in se nabrala znotraj slušalke ( ). Če uporabljate standardne vrste čepkov, preklopiti na Ušesni
nastavki za plavanje.

Kako odstraniti vodo, če postane pridušen zvok

Če postane pridušen zvok, odstrani vodo kot sledi.

Vodo odstranite iz ušes.

Odstranite vodo iz slušalk. 
Odstranite nastavke iz slušalk. Potem, narahlo potrepljajte slušalke 5 do 10-krat ob suho krpo.
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Sorodne teme
Odstranjevanje Walkmana
Menjava ušesnih nastavkov z ušesnimi nastavki za plavanje
Vzdrževanje

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Opombe za plavanje v bazenu ali morju

Predvajalnika Walkman ne uporabljajte na mestih z veliko ljudi ali pri okoliščinah, kjer bi lahko nezmožnost
poslušanja okoliškega zvoka pomenila nevarnost.
Ko predvajalnik Walkman uporabljate v javnih ali zasebnih kopališčih, upoštevajte pravilnik tega kopališča.
Ušesni nastavki zatesnijo vaš slušni kanal. Zato obstaja nevarnost poškodbe sluha ali bobničev v primeru močnega
pritiska na ušesne nastavke ali v primeru nenadne odstranitve ušesnih nastavkov iz ušes. Zaradi te nevarnosti
odsvetujemo intenzivne dejavnosti med nošenjem predvajalnika Walkman, kot je na primer skok na glavo v bazen
itd.
Po predvajalniku Walkman ne polivajte vroče vode, predvajalnika Walkman prav tako ne sušite z vročim zrakom iz
sušilnika za lase ipd. Predvajalnika Walkman ne uporabljajte na mestih, kjer je temperatura zraka visoka, kot na
primer v savni ali bližini štedilnika.
Predvajalnika Walkman ne uporabljajte ali puščajte v naslednjih vrstah okolij:

na mestih z visoko temperaturo ali temperaturami nad 45 °C  , kot je npr. na neposredni sončni svetlobi, v
avtomobilu, v topli vodi ali drugih mestih z visokimi temperaturami in visoko stopnjo vlage;
na hladnih mestih s temperaturo pod –5 °C  .

Če se ni mogoče izogniti uporabi predvajalnika Walkman na mestu, izpostavljenem neposredni sončni svetlobi,
prekrijte predvajalnik Walkman z brisačo itd.
Jakost zvoka pri ušesnih nastavkih za plavanje je nižja kot pri standardnih nastavkih. Po potrebi povečajte glasnost.
Ko zamenjate ušesne nastavke za plavanje s standardnimi ušesnimi nastavki, postane zvok glasnejši. Prilagodite
glasnost, da si ne poškodujete bobničev.
Predvajalnik Walkman se lahko odklopi in med zelo aktivno vadbo pade na tla itd.
Če predvajalnik Walkman pade v vodo, se bo potopil.
Radijski valovi se ne prenašajo skozi vodo. Naslednjega me morete izvesti preko Bluetooth povezave pod vodo.

Poslušanje glasbe na pametnem telefonu.
Odgovarjanje na klic.
Uporaba daljinskega upravljalnika (samo NW-WS625).

Opombe o načinu zvoka v okolici
Pri nameščenih ušesnih nastavkih za plavanje zvoka iz okolice ni mogoče slišati tako dobro, kot pri uporabi običajnih
ušesnih nastavkov.
Zvoka iz okolice ni mogoče slišati dobro po uporabi predvajalnika Walkman v bazenu ali morju. Dele okrog gumbov
predvajalnika Walkman pribl. 30-krat nežno potrepljajte s suho krpo. Nato predvajalnik Walkman za 2 do 3 ure
položite na suho krpo pri sobni temperaturi in se pred naslednjo uporabo prepričajte, ali se je povsem osušil.

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Sorodne teme
Vodoodporno in proti prahu odporno delovanje Walkmana
Razlike med standardne vrste čepkov in Ušesni nastavki za plavanje

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Opombe o polnjenju baterije po plavanju

Pred polnjenjem baterije se prepričajte, da Walkman ni moker.
Če je Walkman moker, obrišite vlago popolnoma in osušite Walkman na sobni temperaturi. Pred polnjenjem baterije
se prepričajte, da ni nobene vlage na Walkmanu.
Priklopna postaja USB (priloženo) ni vodoodporna.

Ne dotikajte se priklopne postaje USB z mokrimi rokami.
Ne uporabljajte priklopne postaje USB, ko Walkman moker.

Sorodne teme
Vodoodporno in proti prahu odporno delovanje Walkmana
Razlike med standardne vrste čepkov in Ušesni nastavki za plavanje
Vzdrževanje
Opombe o polnjenju baterije

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Prilagajanje glasnosti

Namig
Če je glasovno vodenje je preveč glasno, medtem ko poslušate glasbo v načinu za slušalke, poskusite naslednje.

Zmanjšati glasnost na Walkmanu in nato povečati glasnost na pametnem telefonu.

Sorodne teme
Delovanje glasnosti v skladu z evropskimi in korejskimi direktivami

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Pritisnite gumb ( ), da prilagodite glasnost.

Obstaja 31 glasnosti, od 0 do 30 (privzeta glasnost: 10).

1

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Delovanje glasnosti v skladu z evropskimi in korejskimi direktivami

Za evropske kupce
Za korejsko stranke

Glasovno vodenje »Check the volume level«je namenjena zaščiti vaš ušesa. Glasovno vodenje boste slišali na začetku
ko povečate glasnost na škodljivo raven. Pritisnite katero koli tipko, če želite preklicati alarm in opozorilo.

Opomba
Glasnost lahko povečate po izklopu alarma in opozorila.

Po prvem opozorilu se alarm in opozorilo ponovita vsakih 20 ur in vas opomnita, da je glasnost nastavljena na raven, ki lahko
poškoduje vaš sluh. V tem primeru se glasnost samodejno zmanjša.

Če izklopite Walkman, ko ste izbrali veliko glasnost, ki lahko poškoduje vaše bobniče, bo glasnost samodejno nižja, ko naslednjič
vklopite Walkman.

Se zvočni alarm ne sproži, ko je Walkman je v načinu za slušalke.

Sorodne teme
Prilagajanje glasnosti

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Priprava glasbene vsebine

Preden prenesete glasbeno vsebino na Walkman, morate pripraviti vsebino.
Ta tema vsebuje navodila za spodnje postopke.

Uvoz vsebine iz zvočnega CD-ja v Music Center for PC.
Uvoz vsebine, shranjene v računalniku, v Music Center for PC.
Uvoz vsebine, shranjene na zunanjem mediju, na računalnik.
Nakup vsebine iz spletnih glasbenih storitev.

Spodnja navodila so za upravljanje s pomočjo Music Center for PC. Music Center for PC je priporočena aplikacija za
Walkman. Namestite Music Center for PC vnaprej.

Opomba
Uvožena vsebina je namenjena samo zasebni uporabi. Za uporabo vsebine v druge namene potrebujete dovoljenje lastnikov
avtorskih pravic.

Če uporabljate Mac računalnik, uporabite Content Transfer.

Uvoz vsebine iz zvočnega CD-ja na Music Center for PC

Podrobnosti o postopku najdete [How to use] na na Music Center for PCspletno mesto za podporo.
(http://www.sony.net/smc4pc/)

Namig
Uporabite lahko tudi iTunes namesto Music Center for PC, če želite uvoziti zvočni CD.

Uvoz vsebine, shranjene v računalniku, na Music Center for PC

Uporabite računalnik, na katerem je nameščen Music Center for PC.1.

Zaženite Music Center for PC.2.

Vstavite zvočni CD v pogon za medije na računalniku.
Vsebina na CD-ju bo prikazana na Music Center for PC zaslonu.
Nastavitev oblike za uvoz CD-jev, lahko spremenite, če je to potrebno.

Za višjo kakovost zvoka: FLAC
Za običajno kakovost zvoka: AAC (.mp4), MP3 (.mp3)

3.

Uvozite vsebino z zvočnega CD-ja v Music Center for PC.4.

Uporabite računalnik, na katerem je nameščen Music Center for PC.1.

Zaženite Music Center for PC.2.

V levem podoknu na Music Center for PCzaslonu, izberite meni za uvoz vsebine iz računalnika.
Lahko določite mapo za vsebino, ki jo želite uvoziti.

3.

Začnite uvažati vsebino.4.
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Podrobnosti o postopku najdete [How to use] na na Music Center for PCspletno mesto za podporo.
(http://www.sony.net/smc4pc/)

Uvoz vsebine, shranjene na zunanjem mediju, na računalnik.

Uporabite zunanji medij, ki vsebuje glasbeno vsebino.
Ta navodila so namenjena za Windows Explorer. Če uporabljate Mac računalnik, uporabite Finder.

Nakup vsebine iz spletnih glasbenih storitev

Lahko kupite glasbeno vsebino iz spletnih glasbenih storitev.
Preverite storitveni vodnik za ponudnika, ki ga uporabljate. Vsak ponudnik storitev ima drugačne postopke za prenos,
združljive oblike datotek in načine plačila. Upoštevajte, da se ponudnik lahko odloči, da začasno ustavi ali prekine
storitev brez predhodnega obvestila.

Sorodne teme
Namestitev programske opreme Music Center for PC (Windows)
Namestitev programske opreme Content Transfer (Mac)
Prenos vsebine iz Windows računalnika z uporabo Music Center for PC
Prenos vsebine z raziskovalcem Windows Explorer
Prenos vsebine iz Mac računalnika z uporabo Content Transfer
Prenos vsebine s programom Mac Finder
Predvajanje glasbe

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Zunanji medij priključite na računalnik.1.

Odprite zunanji medij v Windows Explorerju.2.

Odprite mapo[Glasba] v Windows Explorerju.3.

Povlecite in spustite mape ali datoteke iz zunanjega medija v mapo [Glasba] na računalniku.4.

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Prenos vsebine iz Windows računalnika z uporabo Music Center for PC

Lahko prenesete vsebino, ki je shranjena v Windows računalniku, na Walkman prek Music Center for PC.

Podrobnosti o postopku najdete [How to use] na na Music Center for PCspletno mesto za podporo.
(http://www.sony.net/smc4pc/)

Opomba
Ne izključite USB kabla med prenosom podatkov. V nasprotnem primeru lahko poškodujete podatke.

Uvožena vsebina je namenjena samo zasebni uporabi. Za uporabo vsebine v druge namene potrebujete dovoljenje lastnikov
avtorskih pravic.

Sorodne teme

Uporabite računalnik, na katerem je nameščen Music Center for PC.1

Zaženite Music Center for PC.2

Predvajalnik Walkman priključite na računalnik prek USB-ja.3

Kliknite  na spodnji levi strani programa Music Center for PC, da odprete seznam vsebine na
Walkmanu.

4

Izberite [Music Library] za dostop do seznama vsebine na Music Center for PC.5

Izberite album ali skladbe, ki jih želite prenesti.6

Kliknite  za prenos.7

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Namestitev programske opreme Music Center for PC (Windows)
Priprava glasbene vsebine
Prenos vsebine z raziskovalcem Windows Explorer
Predvajanje glasbe

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Prenos vsebine z raziskovalcem Windows Explorer

Vsebino lahko prenesete neposredno tako, da jo povlečete in spustite iz Windows Explorer.

Opomba
Upoštevajte naslednje varnostne ukrepe. V nasprotnem primeru Walkman morda ne bo mogel predvajati datotek.

Ne spreminjajte imena korenske mape (kot so [MUSIC]).
Ne prenašajte datotek v druge mape razen [MUSIC].
Ne izključite USB kabla med prenosom podatkov.
Ne formatirajte pomnilnika Walkman na računalniku.

Uvožena vsebina je namenjena samo zasebni uporabi. Za uporabo vsebine v druge namene potrebujete dovoljenje lastnikov
avtorskih pravic.

Povežite Walkman z računalnikom prek USB.1

Odprite [WALKMAN] mapo, kot sledi.

Windows 10: 
Odprite [Raziskovalec] iz [Začetni meni] menija. Izberite [WALKMAN] v levem podoknu.
Windows 8.1: 
Odpri [Raziskovalec] iz [Namizje]. Izberite [WALKMAN] na seznamu pod [Ta računalnik].

2

Odprite [MUSIC] mapo v [WALKMAN].3

Povlecite in spustite datoteke ali mape na računalniku v [MUSIC] mapo.

Potrdite, da prenos končan. Nato izključite Walkman iz računalnika.

4
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Ne izključite predvajalnika Walkman, kadar lučka OPR utripa. V nasprotnem primeru lahko poškodujete podatke, ki jih Walkman
prenaša ali shranjuje. Če med prenosom datotek Walkman izključite, lahko v predvajalniku ostanejo nepotrebne datoteke. V
takem primeru uporabne datoteke znova prenesite v računalnik in formatirajte Walkman.

Sorodne teme
Priprava glasbene vsebine
Prenos vsebine iz Windows računalnika z uporabo Music Center for PC
Predvajanje glasbe

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Uvoz vsebine iz Walkman na Music Center for PC

Podrobnosti o postopku najdete [How to use] na na Music Center for PCspletno mesto za podporo.
(http://www.sony.net/smc4pc/)

Opomba
Ne izključite USB kabla med prenosom podatkov. V nasprotnem primeru lahko poškodujete podatke.

Uvožena vsebina je namenjena samo zasebni uporabi. Za uporabo vsebine v druge namene potrebujete dovoljenje lastnikov
avtorskih pravic.

Sorodne teme
Namestitev programske opreme Music Center for PC (Windows)
Predvajanje glasbe
Podprte oblike zapisa

Uporabite računalnik, na katerem je nameščen Music Center for PC.1

Zaženite Music Center for PC.2

Predvajalnik Walkman priključite na računalnik prek USB-ja.3

Kliknite  v spodnjem levem kotu Music Center for PCodpre seznam vsebin na Walkman.4

Na seznamu vsebine na na Walkman, izberite vsebino, ki jo želite uvoziti v Music Center for PC.5

Kliknite  v programu Music Center for PC.6

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Prenos vsebine iz Mac računalnika z uporabo Content Transfer

Lahko uporabite Content Transfer. Vsebine z zaščito avtorskih pravic ne morete prenesti.

Opomba
Postopka morda ni mogoče zagotoviti, odvisno od različice iTunes.

Uporaba računalnika, na katerem je nameščen Content Transfer.1

Zaženite Content Transfer.2

Predvajalnik Walkman priključite na računalnik prek USB-ja.3

Odpri Finder ali iTunes. Nato izberite vsebino.4

Povleci in spusti vsebine v Content Transfer.

Preverite, ali je prenos končan. Izključite predvajalnik Walkman z računalnika.

5
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Ne izključite USB kabla med prenosom podatkov. V nasprotnem primeru lahko poškodujete podatke.

Uvožena vsebina je namenjena samo zasebni uporabi. Za uporabo vsebine zunaj te omejitve potrebujete dovoljenje lastnikov
avtorskih pravic.

Sorodne teme
Namestitev programske opreme Content Transfer (Mac)
Priprava glasbene vsebine
Predvajanje glasbe

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Prenos vsebine s programom Mac Finder

Vsebino lahko prenesete neposredno tako, da jo povlečete in spustite iz Finder.

Opomba
Upoštevajte naslednje varnostne ukrepe. V nasprotnem primeru Walkman morda ne bo mogel predvajati datoteke.

Ne spreminjajte imena korenske mape (kot so [MUSIC]).
Ne prenašajte datotek v druge mape razen [MUSIC].
Ne izključite USB kabla med prenosom podatkov.
Ne formatirajte pomnilnika Walkman v računalniku.

Uvožena vsebina je namenjena samo zasebni uporabi. Za uporabo vsebine zunaj te omejitve potrebujete dovoljenje lastnikov
avtorskih pravic.

Ne izključite predvajalnika Walkman, kadar lučka OPR utripa. V nasprotnem primeru lahko poškodujete podatke, ki se prenašajo
v Walkman oz. so shranjeni v njem. Če med prenosom datotek Walkman izključite, lahko v predvajalniku ostanejo nepotrebne
datoteke. V takem primeru uporabne datoteke znova prenesite v računalnik in formatirajte Walkman.

Predvajalnik Walkman priključite na vklopljen računalnik prek vrat USB.1

Izberite »WALKMAN« v stranski vrstici Finder.2

Odprite [MUSIC] mapo v [WALKMAN].3

Povlecite in spustite želene datoteke ali mape ( ) v [MUSIC] mapo ( ) v predvajalniku [WALKMAN].

Preverite, ali je prenos končan. Izključite predvajalnik Walkman z računalnika.

4
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Sorodne teme
Namestitev programske opreme Content Transfer (Mac)
Priprava glasbene vsebine
Predvajanje glasbe

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Ustvarjanje seznama predvajanja v računalniku

Ne morete ustvariti seznama predvajanja na Walkmanu. Ustvarite seznam predvajanja na računalniku in ga prenesite na
Walkman.

Windows:
Ustvarite seznam predvajanja, z uporabo Music Center for PC in ga prenese na Walkman.
Ustvarite seznam predvajanja s iTunes. Uvozite seznam predvajanja in ga prenesite v Walkman z uporabo Music
Center for PC.

Mac:
Ustvarite seznam predvajanja s iTunes in prenese do Walkman z uporabo Content Transfer.

Namig
Za podrobna navodila si oglejte spletno pomoč - informacije za programsko opremo.

Sorodne teme
Prenos vsebine iz Windows računalnika z uporabo Music Center for PC
Prenos vsebine iz Mac računalnika z uporabo Content Transfer
Preskoči na prejšnjo ali naslednjo enoto (mapo/seznam predvajanja/album).
Spreminjanje obsega predvajanja (mapo, seznam predvajanja, album)

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Opombe o prenosu vsebine iz računalnika

Povlecite in spustite vsebine v ustrezno mapo, kot je prikazano na naslednjih slikah. Walkman lahko predvaja vsebine,
shranjene v vsaki mapi na prvi do sedmi ravni.

Opomba
Ne preimenujte naslednjih privzetih map. V nasprotnem primeru Walkman ne bo prepoznal map.

MUSIC

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Predvajanje glasbe

Prenesti morate glasbeno vsebino iz računalnika v Walkman vnaprej.

Uporaba računalnika Windows
Za prenašanje skladbe s CD-ja ali iz računalnika na Walkman uporabite program Music Center for PC.
Povleci in spusti vsebine iz Windows Explorer.

Na računalniku z Mac sistemom
Uporabite Content Transfer za prenos vsebine iz iTunes.
Povleci in spusti vsebine iz Finder.

Namig
Walkman se samodejno izklopi, če ne delujejo 30 minut (samo kadar je predvajanje je začasno zaustavljeno). Držite gumb ( ) 3
sekunde, da vklopite Walkman.

Po tem ko Walkman predvaja zadnjo skladbo, Walkman samodejno znova zažene predvajanje od prve skladbe v zaporednem
vrstnem redu.

Opomba

Pritisnite gumb ( ), da zaženete predvajanje.

Znova pritisnite gumb ( ), da začasno zaustavite predvajanje.

1

Gumb za upravljanje Funkcija

 ( ) Pritisnite gumb, da zaženete ali začasno zaustavite predvajanje.

 ( )
Pritisnite gumb, da preskočite na začetek trenutne skladbe ali prejšnjo skladbo.
Držite pritisnjeno tipko za hitro previjanje nazaj med predvajanjem.

 ( )
Pritisnite gumb, da preskočite na začetek naslednje skladbe.
Držite pritisnjeno tipko za hitro previjanje naprej med predvajanjem.
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Odvisno kako ste prenesli skladbe na Walkman, lahko Walkman predvaja skladbe v drugačnem vrstnem redu kot v računalniku.
Če želite določiti vrstni red skladb, ustvarite seznam predvajanja s Music Center for PC ali iTunes in ga prenesite na Walkman.

Sorodne teme
Ustvarjanje seznama predvajanja v računalniku
Vklop in izklop Walkmana
Namestitev programske opreme Music Center for PC (Windows)
Priprava glasbene vsebine
Prenos vsebine iz Windows računalnika z uporabo Music Center for PC
Prenos vsebine z raziskovalcem Windows Explorer
Prenos vsebine iz Mac računalnika z uporabo Content Transfer
Prenos vsebine s programom Mac Finder
Prilagajanje glasnosti
Spreminjanje načina predvajanja (ponovitev/naključno)

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Preskoči na prejšnjo ali naslednjo enoto (mapo/seznam predvajanja/album).

Namig
Za predvajanje skladbe na seznamu predvajanja, boste morali prenesti seznam predvajanja na Walkman vnaprej. Ustvarjanje in
prenos seznamov predvajanja na Walkman s programsko opremo, kot je Music Center for PC.

Opomba
Ne morete preskočiti na prejšnjo ali naslednjo enoto med predvajanjem v načinu za slušalke.

Sorodne teme
Predvajanje glasbe
Spreminjanje obsega predvajanja (mapo, seznam predvajanja, album)
Ustvarjanje seznama predvajanja v računalniku

Dvokliknite gumb (  ali ).

Dvokliknite na gumb ( ), da preskočite na začetek naslednje enote (mape/seznama predvajanja/albuma).
Slišali boste glasovno vodenje (Next Folder, Next Playlist, Next Album).

Enkrat dvokliknite na gumb ( ), da se vrnete na prvo pesem v trenutni enoti (mapi/seznamu
predvajanja/albumu).
Slišali boste glasovno vodenje (Previous Folder, Previous Playlist, Previous Album).

Ponovno dvokliknite na gumb ( ), da preskočite nazaj na začetek prejšnje enote (mape/seznama
predvajanja/albuma).
Slišali boste glasovno vodenje (Previous Folder, Previous Playlist, Previous Album).

1

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Spreminjanje načina predvajanja (ponovitev/naključno)

Iz naslednjega lahko izberete način predvajanja. Walkman predvaja skladbe v normalnem načinu kot privzeto.
Med predvajanjem v načinu za slušalke ne morete spremeniti način predvajanja.

Navadno predvajanje
Ponovitev predvajanja
Naključno predvajanje
Naključno predvajanje vseh
Ponavljajoče se predvajanje ene skladbe

Ponovitev predvajanja

Walkman predvaja skladbe večkrat. Obseg predvajanja lahko spremenite.

Namig
Za predvajanje trenutno skladbo večkrat, dvokliknite gumb ( ) med predvajanjem.

Obseg predvajanja je nastavljen na [Folder Mode] kot privzeto. Za večkratno predvajanje skladbe z albuma nastavite obseg
predvajanja na [Album Mode]. Če želite zaporedoma predvajati vse skladbe, nastavite obseg predvajanja na [Folder Mode] in
izberite [Normal Play] kot način predvajanja.

Naključno predvajanje

Walkman predvaja skladbe v izbrani predvajani enoti v naključnem vrstnem redu. Obseg predvajanja lahko spremenite.

Namig
Obseg predvajanja je nastavljen na [Folder Mode] kot privzeto. Za predvajanje skladbe z albuma v naključnem vrstnem redu
nastavite obseg predvajanja na [Album Mode]. Če želite predvajati vse skladbe v naključnem vrstnem redu, nastavite v način
predvajanja na [Shuffle All].

Pritisnite gumb ( ) večkrat, dokler ne slišite [Repeat Play].
Vsakič, ko pritisnete gumb ( ), boste slišali glasovno vodenje in predvajanje se bo spremenilo v tem vrstnem redu.  
[Normal Play] – [Repeat Play] – [Shuffle Play] – [Shuffle All] – [Normal Play]...  
Če želite preklopiti na naslednji način predvajanja, počakajte, da se glasovno usmerjanje zaključi.

1.

Pritisnite gumb ( ) večkrat, dokler ne slišite [Shuffle Play].
Vsakič, ko pritisnete gumb ( ), slišite glasovno vodenje in predvajanje se bo spremenilo v tem vrstnem redu.  
[Normal Play] – [Repeat Play] – [Shuffle Play] – [Shuffle All] – [Normal Play]...  
Če želite preklopiti na naslednji način predvajanja, počakajte, da se glasovno usmerjanje zaključi.

1.
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Naključno predvajanje vseh

Walkman predvaja vse skladbe v naključnem vrstnem redu.

Opomba
Obseg predvajanja ni mogoče spremeniti med predvajanjem.

Ne morete preskočiti na prejšnjo ali naslednjo mapo/album med predvajanjem.

Ponavljajoče se predvajanje ene skladbe

Walkman predvaja trenutno skladbo večkrat.

Opomba
Med načinom ponavljajočega se predvajanja ene skladbe ne morete spremeniti obseg predvajanja.

Sorodne teme
Predvajanje glasbe
Spreminjanje obsega predvajanja (mapo, seznam predvajanja, album)

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Pritisnite gumb ( ) večkrat, dokler ne slišite [Shuffle All ].
Vsakič, ko pritisnete gumb ( ), boste slišali glasovno vodenje in predvajanje se bo spremenilo v tem vrstnem redu.  
[Normal Play] – [Repeat Play] – [Shuffle Play] – [Shuffle All] – [Normal Play]...  
Če želite preklopiti na naslednji način predvajanja, počakajte, da se glasovno usmerjanje zaključi.

1.

Dvokliknite gumb ( ) med predvajanjem.
Za preklic načina ponavljanja posamezne skladbe, ponovno dvokliknite na gumb ( ).

1.

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Spreminjanje obsega predvajanja (mapo, seznam predvajanja, album)

Obseg predvajanja lahko spremenite. Walkman predvaja skladbe po mapah kot privzeto.

Opomba
Obseg predvajanja ni mogoče spremeniti med predvajanjem v načinu za slušalke.

Sorodne teme
Predvajanje glasbe

Držite pritisnjeno tipko ( ) 3 sekunde, da izberete želeni obseg.

Vsakič, ko držite pritisnjeno tipko ( ) 3 sekunde, boste slišali glasovno vodenje in obseg predvajanja se bo
spremenil v naslednjem vrstnem redu.  
[Folder Mode] – [Playlist Mode] – [Album Mode] – [Folder Mode]...
Če želite preklopiti na naslednji obseg predvajanja, počakajte, da se glasovno usmerjanje zaključi.

Folder Mode
Walkman predvaja skladbe po mapah. Mape so skupine skladb, ki si jih lahko ogledate v programu Windows
Explorer ali Mac Finder.

Playlist Mode
Walkman predvaja skladbe s seznama predvajanja. Ustvarite sezname predvajanja s programsko opremo (kot
so Music Center for PC ali iTunes) za predvajanje skladbe v želenem vrstnem redu. Če niste prenesli vse
sezname predvajanja, ne morete izbrati ta obseg.

Album Mode
Walkman predvaja skladbe po albumih. Albumi so skupine pesmi, organizirane glede na informacije o albumu.

1

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Ustvarjanje seznama predvajanja v računalniku
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Brisanje skladb iz Walkman

Ne morete izbrisati skladbe z Walkmanom.
Za brisanje skladb iz Walkmana, uporabite programsko opremo v računalniku.
Windows: V raziskovalcu Windows Explorer.
Mac: Uporabite Mac Finder.

Namig
V predvajalniku Walkman je vnaprej nameščena vzorčna glasba. Če želite izbrisati vzorec glasbe, uporabite programsko opremo
v računalniku.

Opomba
Ko izbrišete skladbe s pomočjo računalnika, ne brišite ali preimenujte korenske mape (kot je [MUSIC]). V nasprotnem primeru
Walkman ne bo prepoznal vsebine.

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Kaj lahko storite s funkcijo Bluetooth

Walkman uporablja brezžično tehnologijo Bluetooth.
Z brezžično tehnologijo Bluetooth, lahko naredite naslednje:

Poslušanje glasbe v napravi Bluetooth brezžično.
Sprejmete in prekinete klic na pametnem telefonu brezžično.

Poslušanje glasbe

Lahko prejmete zvočne signale iz naprave Bluetooth (* 1) za brezžično poslušanje glasbe.

Sprejetje klica

Prek aktivne povezave Bluetooth lahko sprejmete ali prekinete klic.

Sorodne teme
Vklop/izklop funkcije Bluetooth
Opombe o funkciji Bluetooth

pametne telefone, mobilni telefoni, ali predvajalniki glasbe, itd* 1

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Povezave s pametnim telefonom z enim dotikom (NFC)

Ko Walkman dotaknete s pametnim telefonom, se Walkman vklopi in seznani s pametnim telefonom samodejno.  
Lahko vzpostavite povezavo Bluetooth skozi preprost postopek.

Združljivi pametni telefoni
NFC-združljivi pametni telefoni z Android 4.1 ali novejšo različico

NFC
NFC (Near Field Communication) tehnologija omogoča brezžične komunikacije kratkega dosega med različnimi
napravami (kot so pametne telefone in oznake IC). Z NFC tehnologije lahko podatkovne komunikacije (* 1) izvajate z
lahkoto tako, da preprosto dotaknete NFC-združljive naprave eno z drugo (na primer, na mestu N-simbola oziroma na
mestih, ki so določeni za vsako napravo).

Bluetooth povezava itd.* 1

Odklepanje zaslona pametnih telefonov.1

Vklopite funkcijo NFC na svojem pametnem telefonu.

Podrobnosti najdete v navodilih za pametni telefon.

2

Z N-oznako na predvajalniku Walkman ( ) se dotaknite oznake na pametnem telefonu ( ).

Držite Walkman in pametni telefon skupaj, dokler se pametni telefon ne odzove.
Če ne najdete oznake N na pametnem telefonu, si to poglejte v navodilih za pametni telefon.

3

Sledite navodilom na zaslonu za dokončanje seznanitev in povezava.

Ko se Walkman poveže s pametnim telefonom, lučka ( ) zasveti.

4
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Če želite prekiniti povezavo med Walkmanom in pametnim telefonom
Znova dotaknite Walkman s pametnim telefonom.
Ko prekinete povezavo Walkmana s pametnim telefonom z dotikom naprav skupaj, Walkman preklopi v način Walkman.

Namig
Če povezave Walkmana s pametnim telefonom ne morete vzpostaviti, poskusite naslednje:

Če je zaklenjen zaslon pametnega telefona, odklenite zaslon.
Premaknite pametni telefon počasi nad oznako N na Walkmanu ( ).
Če je vaš pametni telefon v etuiju, ga vzemite iz etuija.

Opomba
Če se s pametnim telefonom dotaknete oznake N na Walkmanu ( ), ko uporabljate daljinski upravljalnik (samo NW-WS625), se
lahko daljinski upravljalnik izklopi. V tem primeru ponovno vklopite Daljinski upravljalnik.

Sorodne teme
Vklop in izklop Walkmana
Vklop/izklop funkcije Bluetooth
Opombe o funkciji Bluetooth
Potrditev stanja glede na lučko OPR
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Prva povezava Walkmana z neseznanjenim Android pametnim telefonom

Če povežete Walkman na Android pametni telefon, lahko poslušate glasbo na pametnem telefonu. Preden uporabite
Walkman z Android pametnim telefonom, seznanite Walkman in pametni telefon. Ko je Walkman seznanjen s pametnim
telefonom, lahko preprosto povežete pametni telefon v prihodnje.

Prepričajte se, da je Walkman vklopljen in izklopljena funkcija Bluetooth.

Če je vklopljena funkcija Bluetooth, držite pritisnjeno tipko ( ) za 2 sekundi. Barva svetilke ( ) se bo spremenila.

1

Držite pritisnjeno tipko ( ) za 7 sekundi.

Luč ( ) bo hitro utripala in seznanjanje se bo začelo.

2

Na pametnem telefonu vklopite funkcijo Bluetooth.3
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Namig
Če ima pametni telefon funkcijo NFC, lahko seznanite in povežete naprave tako, da ju dotaknete skupaj.

Opomba
Ko je seznanjanje uspešno dokončano, naprav za prihodnje vzpostavljanje povezave ni treba več seznanjati.

Zgornji postopek je primer. Podrobnosti, si oglejte v navodilih za Android pametni telefon.

Če seznanite Walkman in pametni telefon, medtem ko uporabljate Daljinski upravljalnik (samo NW-WS625), se Daljinski
upravljalnik lahko izklopi. V tem primeru ponovno vklopite Daljinski upravljalnik.

Tapnite ime modela Walkman. ([NW-WS623] ali [NW-WS625])

Iskanje se bo morda začelo samodejno, kar je odvisno od uporabljenega pametnega telefona.
Če je zahtevan ključ, vnesite »0000«. »Ključ« se lahko imenuje tudi »Koda«, »Koda PIN«, »Številka PIN« ali
»Geslo«.
Prepričajte se, da sta Walkman in pametni telefon seznanjena med seboj. Ko je povezava vzpostavljena, lučka ( )
zasveti.

4
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Sorodne teme
Vklop/izklop funkcije Bluetooth
Povezovanje Walkmana na seznanjen pametni telefon
Povezave s pametnim telefonom z enim dotikom (NFC)
Opombe o funkciji Bluetooth
Potrditev stanja glede na lučko OPR

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Prva povezava Walkman z neseznanjeno iPhone napravo

Če povežete Walkman na iPhone, boste lahko poslušali glasbo na iPhone. Preden uporabite Walkman z iPhone,
seznanite Walkman in iPhone. Ko je iPhone seznanjen z Walkmanom, lahko preprosto povežete Walkman s telefonom
iPhone v prihodnje.

Prepričajte se, da je Walkman vklopljen in izklopljena funkcija Bluetooth.

Če je vklopljena funkcija Bluetooth, držite pritisnjeno tipko ( ) za 2 sekundi. Barva svetilke ( ) se bo spremenila.

1

Držite pritisnjeno tipko ( ) za 7 sekundi.

Luč ( ) bo hitro utripala in seznanjanje se bo začelo.

2

Na telefonu iPhone vklopite funkcijo Bluetooth.3
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Opomba
Ko je seznanjanje uspešno dokončano, naprav za prihodnje vzpostavljanje povezave ni treba več seznanjati.

Zgornji postopek je primer. Podrobnosti, si oglejte v navodilih za iPhone.

Če seznanite Walkman in iPhone medtem ko uporabljate Daljinski upravljalnik (samo NW-WS625), se Daljinski upravljalnik lahko
izklopi. V tem primeru ponovno vklopite Daljinski upravljalnik.

Sorodne teme
Vklop/izklop funkcije Bluetooth
Povezovanje Walkmana na seznanjen pametni telefon
Opombe o funkciji Bluetooth

Tapnite ime modela Walkmana. ([NW-WS623] ali [NW-WS625])

Če je zahtevan ključ, vnesite »0000«. Ključ je lahko poimenovan »geslo«, »koda PIN« ali »številka PIN«.
Poskrbite, da sta Walkman in iPhone seznanjene med seboj. Ko je povezava vzpostavljena, lučka ( ) zasveti.

4
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Potrditev stanja glede na lučko OPR
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Povezovanje Walkmana na seznanjen pametni telefon

Če ste seznanili Walkman in pametni telefon že prej, je Walkman registriran v pametnem telefonu. Walkman lahko
enostavno povežete s pametnim telefonom.

Namig
Ko se Walkman poveže s pametnim telefonom, se ime modela Walkmana pojavi na zaslonu pametnega telefona. Če Walkman ni
povezan, tapnite ime modela.

Če želite poslušati glasbo, shranjeno na Walkmanu, medtem ko je Walkman povezan s pametnim telefonom, držite pritisnjeno
tipko ( ) za 2 sekundi, da preklopite v način Walkman.

Če povezava ne uspe, poskusite naslednje.
Izklopite funkcijo Bluetooth na Walkmanu in jo nato znova vklopite.
Izklopite funkcijo Bluetooth na pametnem telefonu in jo nato znova vklopite.

Vklopite funkcijo Bluetooth na zadnjem povezanem pametnem telefonu.1

Preverite, ali je Walkman vklopljen.2

Držite pritisnjeno tipko ( ) za 2 sekundi, da vklopite funkcijo Bluetooth.

Če izklopite Walkman, medtem ko je funkcijo Bluetooth je aktivna, se bo funkcija Bluetooth vklopila samodejno
naslednjič, ko vklopite Walkman.
Walkman se bo povezal na zadnji povezani pametni telefon. Slišali boste glasovno vodenje in lučka ( ) bo
zasvetila.

3

73



Sorodne teme
Prva povezava Walkmana z neseznanjenim Android pametnim telefonom
Prva povezava Walkman z neseznanjeno iPhone napravo
Povezave s pametnim telefonom z enim dotikom (NFC)
Opombe o funkciji Bluetooth
Potrditev stanja glede na lučko OPR
Izbira Walkmana ali pametnega telefona kot vir zvoka
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Vklop/izklop funkcije Bluetooth

Če želite izklopiti funkcijo Bluetooth
Znova držite pritisnjeno tipko ( ) 2 sekundi. Barva svetilke ( ) se bo spremenila.

Namig
Življenjska doba baterije se bistveno skrajša, ko je Bluetooth funkcija aktivna.

Ko povežete Walkman z Bluetooth napravo, Walkman samodejno preide v način za slušalke. Če želite preklopiti v način
Walkman, držite pritisnjeno tipko ( ) za 2 sekundi. Ko Walkman vstopi v način Walkman, se predvajanje glasbe v napravi
Bluetooth samodejno ustavi.

Držite gumb ( ) 3 sekunde, da vklopite Walkman.1

Držite pritisnjeno tipko ( ) za 2 sekundi, da vklopite funkcijo Bluetooth.

Luč ( ) bo utripal. Walkman se bo povezal z zadnjo priključeno napravo Bluetooth samodejno, in potem bo
zasvetila luč.

2
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Če izklopite Walkman, medtem ko je funkcijo Bluetooth je aktivna, se bo funkcija Bluetooth vklopila samodejno naslednjič, ko
vklopite Walkman.

Sorodne teme
Povezave s pametnim telefonom z enim dotikom (NFC)
Prva povezava Walkmana z neseznanjenim Android pametnim telefonom
Prva povezava Walkman z neseznanjeno iPhone napravo
Povezovanje Walkmana na seznanjen pametni telefon
Opombe o funkciji Bluetooth
Predvajanje glasbe iz pametnega telefona
Potrditev stanja glede na lučko OPR
Izbira Walkmana ali pametnega telefona kot vir zvoka
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Predvajanje glasbe iz pametnega telefona

Predvajate lahko glasbo, ki je shranjen na pametni telefon prek povezave Bluetooth.

Namig
Če želite poslušati glasbo, shranjeno na Walkmanu, medtem ko je Walkman povezan s pametnim telefonom, držite pritisnjeno
tipko ( ) za 2 sekundi, da preklopite v način Walkman.

Lahko upravljate predvajanje (na primer zagon ali začasna zaustavitev predvajanja) z Daljinskim upravljalnikom (samo NW-
WS625).

Če izklopite Walkman, medtem ko je funkcijo Bluetooth je aktivna, se bo funkcija Bluetooth vklopila samodejno naslednjič, ko
vklopite Walkman.

Če je glasovno vodenje preglasno za predvajanje glasbe, poskusite naslednje.
Zmanjšati glasnost na Walkmanu in nato povečati glasnost na pametnem telefonu.

Opomba

Držite gumb ( ) 3 sekunde, da vklopite Walkman.1

Držite pritisnjeno tipko ( ) za 2 sekundi, da vklopite funkcijo Bluetooth.

Luč ( ) bo utripal. Walkman se bo povezal na zadnji povezani pametni telefon samodejno, in potem bo zasvetila
luč.

2

Pritisnite gumb ( ), da zaženete predvajanje.

Začne se predvajanje glasbe iz pametnega telefona. Za začasno zaustavitev predvajanja pritisnite gumb ( ).

3
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Glede na pametni telefon, ki ga uporabljate, morda ne boste mogli predvajati glasbe z Walkmanom. V tem primeru, predvajajte
glasbo s pametnim telefonom.

Ko je Walkman v načinu za slušalke, ne more izvesti naslednjega.
Preskočiti na prejšnjo ali naslednjo enoto (mapo/seznam predvajanja/album).
Spreminjanje načina predvajanja (ponovitev/naključno).
Spreminjanje obsega predvajanja (mapo, seznam predvajanja, albuma).

Sorodne teme
Povezave s pametnim telefonom z enim dotikom (NFC)
Prva povezava Walkmana z neseznanjenim Android pametnim telefonom
Prva povezava Walkman z neseznanjeno iPhone napravo
Povezovanje Walkmana na seznanjen pametni telefon
Izbira kakovosti brezžičnega predvajanja
Opombe o funkciji Bluetooth
Potrditev stanja glede na lučko OPR
Izbira Walkmana ali pametnega telefona kot vir zvoka
Uporaba daljinskega upravljalnika
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Izbira Walkmana ali pametnega telefona kot vir zvoka

Ko je Walkman povezan s pametnim telefonom, lahko izberete eno od naslednjih virov zvoka.

Walkman način

Lahko poslušate glasbo na Walkmanu.
Medtem ko poslušate glasbo na Walkman, lahko sprejmete klic na pametni telefon.

Način slušalke

Lahko poslušate glasbo na pametnem telefonu z Walkmanom.
Lahko sprejmete ali prekinete klic na pametnem telefonu.

Namig
Ko povežete Walkman z Bluetooth napravo, Walkman samodejno preide v način za slušalke. Ko spremenite vir zvoka iz
pametnega telefona na Walkman, se predvajanje na pametni telefon samodejno ustavi.

Če izklopite Walkman, medtem ko je funkcijo Bluetooth je aktivna, se bo funkcija Bluetooth vklopila samodejno naslednjič, ko
vklopite Walkman.

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Držite pritisnjeno tipko ( ) za 2 sekunde, medtem ko je funkcija Bluetooth vklopljena.

Vsakič, ko držite pritisnjeno tipko ( ), se način preklaplja.

1
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Izbira kakovosti brezžičnega predvajanja

Nastavite lahko, ali želite dati prednost kakovosti zvoka ali stabilnosti povezave.

Opis 3 nastavitve

Držite pritisnjeno tipko ( ) za 3 sekunde, da izklopite Walkman.1

Držite pritisnjeno tipko ( ) za 3 sekunde, medtem ko držite gumb (  ali ).

Walkman se bo vklopil. Nato bo lučka ( ) utripala in kakovost brezžičnega predvajanja se bo spremenila.
Kot se nastavitev kakovosti brezžičngae predvajanja spremeni, svetilka ( ) utripa drugače glede na trenutne
nastavitve. Podrobnosti si oglejte v tabeli, opisani spodaj.

Če držite gumb ( ), se bo nastavitev spremenila v tem vrstnem redu.
Omogoči prednost povezavi – Običajno – Omogoči prednost kakovosti zvoka
Nastavitev se ne spremeni, če je možnost Omogoči prednost kakovosti zvoka že izbrana.

Če držite gumb ( ), se bo nastavitev spremenila v tem vrstnem redu.
Omogoči prednost kakovosti zvoka – Običajno – Omogoči prednost povezavi.
Nastavitev se ne spremeni, če je možnost Omogoči prednost povezavi že izbrana.

2

Ponovite zgornje korake dokler se Walkman ne nastavi na želeno nastavitev.3

Nastavitev Opis
Vzorec

utripanja
lučke ( )
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Namig
Izberite omogočanje prednosti kakovosti zvoka, če želite predvajati skladbe s kodekom AAC.

Opomba
Spreminjanje nastavitve kakovosti brezžičnega predvajanja morda ne bo imelo učinka, odvisno od nastavitev pametnega
telefona.

Sorodne teme
Vklop/izklop funkcije Bluetooth
Predvajanje glasbe iz pametnega telefona

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Nastavitev Opis
Vzorec

utripanja
lučke ( )

Omogoči prednost
povezavi (privzeta
nastavitev)

Ta nastavitev stabilizira brezžično povezavo. Vendar je kakovost zvoka lahko
nižje kot pri drugih nastavitev. Uporabite to nastavitev, če je povezava
nestabilna. (SBC)

Lučka
enkrat
utripne.

Običajno Ta nastavitev stabilizira povezave in kakovost zvoka. (SBC) Luč utripa
dvakrat.

Omogoči prednost
kakovosti zvoka

Ta nastavitev prenaša zvok v visoki kakovosti. Vendar pa je povezava morda
nestabilen. (AAC/SBC)

Luč utripa 3-
krat.

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Opombe o funkciji Bluetooth

Za optimizacijo Bluetooth komunikacije, upoštevajte naslednje.

Položite predvajalnik Walkman čim bližje napravi Bluetooth. Standard Bluetooth podpira razdalje do 10 metrov  .
Vklopite vgrajeno Bluetooth anteno  v smeri povezane Bluetoothnaprave.
Ne blokirajte antene  s kovinskim predmetom.
Ne blokirajte antene  z delom telesa, na primer z roko.
Ne blokirajte antene  tako, da položite Walkman ali Daljinski upravljalnik (samo NW-WS625) v nahrbtnik ali
torbico.
Ne blokirajte antene  tako, da uporabljate Walkman ali Daljinski upravljalnik (samo NW-WS625) v gneči.
Izogibajte se območja, kjer so elektromagnetni valovi. To je na primer v bližini mikrovalovne pečice, mobilnih
telefonov, prenosnih konzol ali v brezžičnih LAN okoljih.

Zaradi lastnosti brezžične tehnologije Bluetooth lahko zvok rahlo zaostaja.
Bluetooth sevanje lahko vpliva na delovanje elektronskih medicinskih pripomočkov. Izklopite Walkman ali daljinski
upravljalnik (samo NW-WS625) in druge naprave Bluetooth na naslednjih mestih.

v bolnišnicah
v bližini prednostnih sedežev na vlaku
na letalu
na mestih, kjer so prisotni vnetljivi plini (bencinski servisi, itd.)
v bližini samodejnih vrat
v bližini požarnih alarmov

Walkman podpira varnostne funkcije, ki so skladne s Bluetooth standardom. Družba Sony ne prevzema nobene
odgovornosti za odtekanje informacij, do katerega pride zaradi vaše povezave Bluetooth.
Tudi če je Bluetooth naprava skladna s standardom, vse povezave in pravilno delovanje ni zagotovljeno.
Glede na Bluetooth napravo, lahko traja nekaj časa za vzpostavitev Bluetoothpovezave.

Sorodne teme
Deli in krmilni gumbi

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Opombe o predvajanju glasbe iz pametnega telefona

Zaradi značilnosti tehnologije Bluetooth, lahko vaše telo blokira radijske valove. Zato se lahko prekine zvok iz
pametnega telefona.

Tam je vgrajena antena Bluetooth na desni strani na Walkman. Če se zvok prekine, poskusite naslednje:

Nosite pametni telefon na desni strani ali na sprednji strani vašega telesa.
Zasukajte pametni telefon.

Opomba
Podrobnosti o tem, kako si pritrdite pametni telefon na svoje telo, si oglejte v navodilih za pametni telefon.

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Sprejemanje/prekinjanje klica

Lahko sprejmete klic na vaš pametni telefon. Potrebujete vnaprej vzpostavljeno povezavo Bluetooth med Walkmanom in
pametnim telefonom.

Namig
Klic lahko sprejmete ali prekinete s pritiskom na / /  gumb na Daljinski upravljalnik (NW-WS625 samo).

Medtem ko se pogovarjate po telefonu, je Način zvoka v okolici izklopljen. Ko prekinete klic, se Način zvoka v okolici samodejno
vklopi nazaj.

Opomba
Med telefonskim pogovorom prek Walkmana mikrofona ( ) ne pokrivajte z rokami ali drugimi predmeti.

Sorodne teme
Prva povezava Walkmana z neseznanjenim Android pametnim telefonom
Prva povezava Walkman z neseznanjeno iPhone napravo
Povezovanje Walkmana na seznanjen pametni telefon
Povezave s pametnim telefonom z enim dotikom (NFC)
Opombe o glasnosti za klice na pametnih telefonih
Zavrnitev klica

Pritisnite gumb ( ), da sprejmete klic.1

Pritisnite gumb ( ) da prekinete klic.2

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Zavrnitev klica

Ko je Walkman povezan s pametnim telefonom, lahko zavrnete klic z Walkmanom.

Namig
Lahko zavrnete klic tako, da držite pritisnjen / /  gumb na Daljinski upravljalnik (samo NW-WS625) za 2 sekundi.

Sorodne teme
Sprejemanje/prekinjanje klica

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Držite pritisnjeno tipko ( ) za 2 sekundi, ko prejmete klic.1

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Opombe o glasnosti za klice na pametnih telefonih

Glasnost za glasbo in glasnost za klice sta neodvisni druga od druge. Glasnost za klice lahko prilagodite med
telefonskim pogovorom. Ko klic končate, se glasnost povrne na raven, ki ste jo pred tem nastavili za glasbo.
Če je AVLS funkcija aktivna, bo Walkman ohranil glasnost za klice na zmerni ravni.

Sorodne teme
Sprejemanje/prekinjanje klica
Omejitev glasnosti

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Kaj je način zvoka v okolici?

Način zvoka v okolici vam s pomočjo mikrofonov, vgrajenih na levi in desni strani predvajalnika Walkman, omogoča, da
slišite zvok iz okolice tudi med uporabo slušalk. Bodite pozorni na zvoke okoli vas, da boste lahko varno uživali v
poslušanju glasbe.

Opomba
Način zvoka v okolici vam omogoča slišati zvok iz okolice tudi med uporab o slušalk. Vendar pa upoštevajte, da vam ta način ne
omogoča slišati vseh zvokov okoli vas. Zvok iz okolice morda ne bo slišen glede na okolje, vrsto glasbe, ki jo predvajate v
predvajalniku Walkman, ali stopnjo glasnosti. Pri uporabi predvajalnika Walkman na mestih, kjer bi lahko bilo neslišanje zvokov iz
okolice nevarno (kot so prometne ceste ali kolesarske steze), bodite zelo previdni.

Način zvoka iz okolice morda ne bo deloval pravilno, če boste uporabljali predvajalnik Walkman z ušesnimi nastavki, ki se ne
prilegajo vašim ušesom. Uporabite ustrezno velike ušesne nastavke, ki se udobno in tesno prilegajo vašim ušesom.

Sorodne teme
Uporaba Način zvoka v okolici

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Uporaba Način zvoka v okolici

Če želite izklopiti Način zvoka v okolici

Izbor drugega načina zvoka v okolici

Pritisnite gumb ( ) Če želite vklopiti Način zvoka v okolici.

Slišali boste pisk. Luč ( ) bo dvakrat utripnila. Vklopil se bo Način zvoka v okolici.

1

Pritisnite gumb ( ).
Slišali boste pisk. Luč ( ) bo dvakrat utripnila.

1.

Pritisnite gumb ( ) Če želite vklopiti Način zvoka v okolici.1.

Dvoklikajte gumb ( ), da izberete ustrezen način.
Glasnost zvokov v okolici se bo ustrezno spreminjal. Vsakič, ko dvokliknete gumb ( ), boste slišali glasovno
vodenje in Način zvoka v okolici se bo spremenili po tem vrstnem redu.

2.
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Opomba
Tudi če izklopite Walkman, se bo izbrani način shranil.

Način zvoka v okolici ne deluje med govorjenjem po pametnem telefonu.

Med uporabo ušesnih nastavkov za plavanje zvoka v okolici morda ne boste slišali dobro. V tem primeru, preklopite na
standardno vrsto čepkov.

Zvoka iz okolice ni mogoče slišati dobro po uporabi Walkmana v bazenu ali morju. Dele okrog gumbov predvajalnika pribl. 30-krat
nežno potrepljajte s suho krpo. Nato pustite Walkman na suhi krpi pri sobni temperaturi za 2 do 3 ure. Prepričajte se, da je
Walkman je popolnoma suh pred uporabo.

Sorodne teme
Kaj je način zvoka v okolici?

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

[Mode A] (nežno) – [Mode B] (standardna) – [Mode C] (glasno) – [Mode A] (nežno)...
Če želite preklopiti na naslednji način, počakajte, da se glasovno usmerjanje zaključi.

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Deli in krmilni gumbi (daljinski upravljalnik)

(Samo za modele, kjer je priložen daljinski upravljalnik)

+/ – gumbi (glasnost)
Pritisnite gumbe za nastavitev glasnosti za predvajanje glasbe ali klic.

1.

/ / gumb (* 1)

Držite pritisnjeno tipko 2 sekundi, da vklopite Daljinski upravljalnik.
Pritisnite gumb, da zaženete ali začasno zaustavite predvajanje.
Pritisnite gumb, da se oglasite ali odložite klic, medtem ko je Walkman povezan s pametnim telefonom.
Držite pritisnjeno tipko 2 sekundi, da zavrnete klic.
Držite gumb za 2 sekundi, da preklopite vir zvoka (Walkman ali pametni telefon).

2.

Lučka (modra/rdeča)

Lučka ima različne barve in vzorce utripanja. Lučka kaže naslednje.

Daljinski upravljalnik je vklopljen.
Stanje baterije za Daljinski upravljalnik je nizko.
Daljinski upravljalnik je povezan z Walkman.
Daljinski upravljalnik se seznanja z Walkmanom.

Ko pritisnete kateri koli gumb, lučka zasveti. Če lučka ne zasveti, so možni naslednji vzroki.

Daljinski upravljalnik je izklopljen.
Daljinski upravljalnik ni povezan z Walkman.
Baterija je prazna.

3.

Gumb  (Nazaj)

Pritisnite gumb za premik nazaj znotraj trenutne skladbe ali na prejšnjo pesem.
Držite pritisnjeno tipko za hitro previjanje nazaj.
Dvokliknite gumb, da se vrnete na prvo skladbo v trenutni mapi ali albumu.
Ponovno dvokliknite na gumb, da skočite nazaj na prvo skladbo prejšnje mape ali albuma.

4.

Gumb  (Naprej)

Pritisnite gumb, da preskočite na začetek naslednje skladbe.
Držite pritisnjeno tipko za hitro previjanje naprej.
Dvokliknite na ta gumb, da preskočite na začetek prve pesmi naslednje mape ali albuma.

5.

Vgrajena antena 
Antene ne pokrivajte, medtem ko je Daljinski upravljalnik povezan z Walkmanom. V nasprotnem primeru lahko
prekinete povezavo.

6.
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Trak7.

Zanka traku8.

Na tej strani je otipljiva pika. Otipljive pike vam lahko pomagajo upravljati gumbe, ne da bi gledali na njih.(*1)

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Uporaba daljinskega upravljalnika

(Samo za modele, kjer je priložen daljinski upravljalnik)
Daljinski upravljalnik vam omogoča brezžično upravljanje Walkmana Daljinski upravljalnik in Walkman so že seznanjene
kot privzeto. Torej, lahko uporabite Walkman in Daljinski upravljalnik takoj, ko jih vklopite.

Namig
Daljinski upravljalnik lahko uporabite tudi, če je izklopljena funkcija Bluetooth na Walkman.

Uporabite Daljinski upravljalnik, medtem ko je aktivna povezava Bluetooth med Walkmanom in pametnim telefonom.

Ko izklopite Walkman, se Daljinski upravljalnik izklopi.

Če Daljinski upravljalnik ne deluje 2 uri, se Daljinski upravljalnik samodejno izklopi.

Če je napolnjenost baterije nizka, lučka ( ) zasveti rdeče.

Da izbrišete podatke, držite pritisnjena gumba (  in )10 sekund.

Daljinski upravljalnik namestite na prst.

Prilagodite trak, da se prilega velikosti vašega prsta.

1

Preverite, ali je Walkman vklopljen.2

Držite pritisnjeno tipko ( ) za 2 sekundi.

Daljinski upravljalnik se bo vklopil. Luč ( ) se bo začelo utripati.
Daljinski upravljalnik bo samodejno povezati z Walkman. Nato se bo lučka ( ) izklopila.
Pritisnite katero koli tipko na Daljinski upravljalnik da preverite povezavo. Lučka ( ) se bo prižgala, če sta
Walkman in Daljinski upravljalnik povezana.

3

Pritisnite želeno tipko za delovanje na Walkman.4
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Opomba
Z daljinskim upravljalnikom ne morete vklopiti ali izklopiti Walkmana.

Če Daljinski upravljalnik nima informacij o seznanjanju, bo prešel v način za seznanjanje samodejno ko ga vklopite.

Daljinskega upravljalnika ne smete uporabljati v bazenu.

Če zamenjate baterije za Daljinski upravljalnik, bodo informacije o seznanjanju izbrisane. V tem primeru znova seznanite
Walkman in Daljinski upravljalnik.

Sorodne teme
Deli in krmilni gumbi (daljinski upravljalnik)
Opombe o uporabi daljinskega upravljalnika
Seznanjanje Walkmana z Daljinskim upravljalnikom

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Seznanjanje Walkmana z Daljinskim upravljalnikom

(Samo za modele, kjer je priložen daljinski upravljalnik)
Nepovezan Daljinski upravljalnik.lahko na Walkman povežete s funkcijo Bluetooth.  
Seznanjanje, je potrebno v naslednjih primerih:

Walkman ste ponastavili na tovarniške nastavitve in podatki so se izbrisali iz Walkmana.
Ponastavili ste Daljinski upravljalnik.  
Ko držite oboje,  gumb in  gumb skupaj za 10 sekund, se Daljinski upravljalnik Ponastavi.
Zamenjali ste baterijo daljinskega upravljalnika.

Ko ste seznanili Daljinski upravljalnik in Walkman, jih lahko enostavno povežete v prihodnje.

Namig

Vklopite nepovezan daljinski upravljalnik.

Lučka daljinskega upravljalnika izmenično utripa rdeče in modro.

1

Na Walkmanu se prepričajte, da je funkcija Bluetooth izklopljena.

Če je vklopljena funkcija Bluetooth, držite pritisnjeno tipko ( ) za 2 sekundi.

2

Držite pritisnjeno tipko ( ) za 7 sekundi.

Luč ( ) bo hitro utripala in seznanjanje se bo začelo.

Ko je povezava vzpostavljena, lučka na Daljinski upravljalnik preneha utripati.

3
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Če želite izbrisati podatke o povezovanju za Daljinski upravljalnik, ponastavite Walkman.

Opomba
Če se čas za seznanjanje izteče, preden se je končalo, opraviti postopek znova.

Sorodne teme
Vklop/izklop funkcije Bluetooth
Uporaba daljinskega upravljalnika
Zamenjava baterije daljinskega upravljalnika
Ponastavitev Walkmana na tovarniške nastavitve

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Zamenjava baterije daljinskega upravljalnika

(Samo za modele, kjer je priložen daljinski upravljalnik)
Ko lučka zasveti rdeče, zamenjajte baterijo daljinskega upravljalnika . Uporabite samo litijevo gumbasto baterijo
CR1620.
Ko odprete pokrovček baterije, lahko prah itd. poslabšajo vodoodporno delovanje. Za nasvete o vzdrževanju
vodoodpornega delovanja se obrnite na najbližjega prodajalca izdelkov Sony ali servisni center Sony Service Center za
zamenjavo baterije (brez dodatnih stroškov).

Prepričajte se, da je daljinski upravljalnik izklopljen. Odstranite trak ( ) iz zanke ( ).1

Odstranite 4 vijake ( ) s križnim izvijačem velikosti 0.2

Odprite pokrov ( ) in odstranite baterijo. Vstavite novo CR1620 baterijo z pravilno polarnostjo.3

Preverite, da je tesnilo ( ) na svojem mestu in čisto.4

Pokrovček ( ) namestite na njegovo mesto in vijake ( ) trdno privijte do konca.

Vijakov ( ) ne privijte premočno.

5

Trak ( ) znova vstavite v zanko ( ).6

Držite pritisnjeno tipko ( ) za 2 sekundi.

Luč ( ) bo utripal. Daljinski upravljalnik se bo vklopil.

7
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Opomba
Ne izgubite pokrovčka ( ), vijakov ( ) in embalaže ( ).

Baterija, priložena ob nakupu, ima lahko kratko življenjsko dobo, saj je bila zaradi preverjanja delovanja nameščena v času
izdelave.

Sorodne teme
Vklop in izklop Walkmana
Vklop/izklop funkcije Bluetooth
Seznanjanje Walkmana z Daljinskim upravljalnikom

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Držite gumb ( ) 3 sekunde, da vklopite Walkman.8

Držite pritisnjeno tipko ( ) za 2 sekundi, da izklopite funkcijo Bluetooth.9

Na Walkman, držite pritisnjeno tipko ( ) za 7 sekund.

Luč ( ) bo hitro utripala in seznanjanje se bo začelo.

Ko je povezava vzpostavljena, lučka na Daljinski upravljalnik preneha utripati.

10

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Opombe o uporabi daljinskega upravljalnika

(Samo za modele, kjer je priložen daljinski upravljalnik)

Specifikacije za vodoodpornost (*1) daljinskega upravljalnika so enakovredne IEC 60529 »Stopnja zaščite pred
vdorom vode (koda IP)« IPX5(*1) in specifikacije za odpornost proti prahu daljinskega upravljalnika so enakovredne
IEC 60529 »Stopnje zaščite pred trdimi tujki« IP6X(*2).
Radijski valovi ne prenašajo skozi vodo. Daljinskega upravljalnika ne smete uporabljati v bazenu.
Daljinskega upravljalnika ne smete uporabljati, če je moker.
Antena  je vgrajena v daljinski upravljalnik.
Daljinski upravljalnik lahko postane neuporabno, ko ga uporabljate pod naslednjimi pogoji.

Na območjih s brezžično povezavo LAN.
Blizu naprave (mikrovalovne pečice, mobilni telefoni, prenosne igralne naprave, itd.) s funkcijo za aktivno
komunikacijo.
Na območjih, kjer so elektromagnetni valovi.
V primerih, kjer ljudje lahko blokirajo vgrajeno anteno  v Daljinski upravljalnik, (na primer v gneči na vlaku).
Ko pokrijete vgrajene antene  s svojo roko.

Operite Daljinski upravljalnik z mlačno vodo, če je Daljinski upravljalnik umazan z oljem ali kremo za zaščito pred
soncem. Te snovi lahko poškodujejo Daljinski upravljalnik, na primer povzroči razbarvanje ali razpoke.
Ne zategnite pretirano traku na daljinskem upravljalniku. V nasprotnem primeru zaradi slabega prezračevanja lahko
na prstu dobite izpuščaj zaradi potenja.
Trak na Daljinskem upravljalniku se lahko poslabša zaradi dolgotrajne uporabe ali skladiščenja.

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

IPX5 (stopnja zaščite pred curki vode): Daljinski upravljalnik je bil preizkušen in ohranja svoje delovanje pri naslednjih preskusnih pogojih: ko so
izpostavljeni neposrednim curkom vode iz katere koli smeri, kjer približno 12,5 l/min. vode več kot 3 minute pada z razdalje približno 3 m z
uporabo šobe z notranjim premerom 6,3 mm.

* 1

IP6X (stopnja zaščite pred prahom) : Daljinski upravljalnik je bil testiran in še naprej Blokira prah po mešanju za 8 ur v testni napravi, ki vsebuje
prašne delce, ki so največ 75 μm v premeru.

* 2

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.

100



Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Omejitev glasnosti

AVLS (Automatic Volume Limiter System) funkcija zmanjša nevarnost poškodbe ušesa zaradi visoke glasnosti. V AVLS
funkcija omeji največjo glasnost. AVLS ima naslednje funkcije.

AVLS omeji glasnost na določeni ravni.
AVLS preprečuje motnje drugim, ki so posledica glasne glasnosti.
Z AVLS lahko poslušate glasbo pri zmerni glasnosti.

Za izklop funkcije AVLS
Medtem ko držite gumb ( ), držite pritisnjeno tipko ( ) za 5 sekund.
Luč ( ) bo dvakrat utripnila.

Začasno ustavi predvajanje.1

Medtem ko držite gumb ( ), držite pritisnjeno tipko ( ) za 5 sekund.

Luč ( ) bo dvakrat utripnila in funkcija AVLS se bo vklopila. Walkman bo zdaj ohranjal glasnost na zmerni ravni.

2
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Opomba
Ko je Walkman v načinu za slušalke, ne morete vklopiti AVLS funkcije.

Sorodne teme
Prilagajanje glasnosti

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Ublažitev razlik v ravneh glasnosti med skladbami

Glasnost med skladbami lahko prilagajate, da zmanjšate razlike v ravneh glasnosti (dinamični normalizator).

Če želite izklopiti funkcijo Dinamični normalizator
Medtem ko držite gumb ( ), držite pritisnjeno tipko ( ) za 5 sekund.
Luč ( ) bo dvakrat utripnila.

Opomba
Ko je Walkman v načinu za slušalke, ne morete vklopiti funkcijo dinamični Normalizer.

Začasno ustavi predvajanje.1

Medtem ko držite gumb ( ), držite pritisnjeno tipko ( ) za 5 sekund.

Lučka ( ) bo dvakrat utripnila in vklopila se bo funkcija dinamični Normalizer.

2
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Ponovni zagon Walkman

Ponovno zaženite Walkman, če postopki niso več stabilni ali Walkman zmrzne. Ponovni zagon ne izbriše podatkov in
informacij o povezavah.Vendar pa izvedite naslednje, preden znova zaženete Walkman.
V nasprotnem primeru lahko poškodujete podatke na predvajalniku Walkman.

Izključite predvajalnik Walkman z računalnika.
Ustavite predvajanje.

Sorodne teme
Ponastavitev Walkmana na tovarniške nastavitve
Formatiranje Walkman pomnilnika

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Držite pritisnjeno tipko ( ) za 10 sekund, dokler se Walkman znova ne zažene.1

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Ponastavitev Walkmana na tovarniške nastavitve

Ta operacija ponastavi vse nastavitve parametrov na privzete nastavitve.
Če ponastavite Walkman, bodo informacije o seznanjanju za Daljinski upravljalnik (samo NW-WS625) in druge naprave
Bluetooth izbrisane.

Opomba
Ko je povezava Bluetooth aktivna, ne morete ponastaviti Walkmana.

Začasno ustavi predvajanje.1

Prepričajte se, da je funkcija Bluetooth izklopljena.2

Medtem ko držite gumb ( ), držite pritisnjeno tipko ( ) za 15 sekund.

Luč ( ) bo dvakrat utripnila. Ponastavitev je zdaj končana.

3

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Sorodne teme
Ponovni zagon Walkman
Formatiranje Walkman pomnilnika
Seznanjanje Walkmana z Daljinskim upravljalnikom

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Formatiranje Walkman pomnilnika

Ta operacija izbriše vse podatke (vključno z vzorčnimi podatki in namestitveni program za priloženo programsko
opremo), ki je shranjen v Walkman. Preden formatirate notranji pomnilnik Walkmana, shranite varnostno kopijo
pomembnih podatkov.

Začasno ustavi predvajanje.1

Prepričajte se, da je funkcija Bluetooth izklopljena.2

Držite pritisnjeno tipko ( ) za 15 sekund.

Luč ( ) bo hitro utripati.

3

Spustite gumb ( ).

Lučka ( ) se bo prižgala.

4

Pritisnite gumb (  ali ) v 30 sekundah po tem, ko se lička ( ) zasveti rdeče.5
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Opomba
Ko je povezava Bluetooth aktivna, ni mogoče formatirati, spomin na Walkman.

Sony ne zagotavlja delovanje, če formatirate pomnilnik na Walkmanu s pomočjo računalnika.

Tudi če formatirate pomnilnik, bodo informacije o seznanjanju ostale.

Sorodne teme
Ponovni zagon Walkman
Ponastavitev Walkmana na tovarniške nastavitve

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Barva lučke ( ) se bo spremenila v zeleno.  
Če ne pritisnete gumba v 30 sekundah, bo formatiranje preklicano.

Pritisnite gumb ( ), ko lučka ( ) sveti.

Luč ( ) bo hitro utripala in formatiranje se bo začelo. Ko je formatiranje dokončano, se lučka ( ) ugasne.

6

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
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Preverjanje informacij o Walkman

Ko je Walkman povezan z računalnikom, lahko preverite različico programske opreme sistema na Walkman. Odpri
»Information.txt«v [WALKMAN] mapi v računalniku,. Lahko preverite naslednje podatke.
01: Ime modela
02: Različica programske opreme sistema

Sorodne teme
Posodobitev sistemske programske opreme za Walkman

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Posodobitev sistemske programske opreme za Walkman

Programsko opremo za Walkman lahko posodobite.
Obvestila o posodobitvah boste prejeli po naslednjih metodah.

Iz Music Center for PC (boste prejeli samodejna obvestila o posodobitvah)
Na spletni strani za podporo stranki (dostopite do strani ročno za prejemanje obvestil o posodobitvah)

Dostopite do spletne strani za podporo strankam, da dobite najnovejše informacije.
Naslednji postopek opisuje posodobitev programske opreme s spletnega mesta za podporo uporabnikom.
Za podrobnosti o tem, kako namestite program, si oglejte spletno mesto za podporo uporabnikom.

Namig
Za preverjanje informacij o različici za Walkman priključite Walkman na računalnik. Nato odprite »Information.txt« v mapi
[WALKMAN] na računalniku,. Lahko preverite naslednje podatke.

01: Ime modela
02: Različica programske opreme sistema

Sorodne teme
Spletno mesto za podporo uporabnikom
Ponovni zagon Walkman
Ponastavitev Walkmana na tovarniške nastavitve
Formatiranje Walkman pomnilnika
Preverjanje informacij o Walkman

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

S spletnega mesta v računalnik prenesite program za posodobitev.1

Priključite Walkman na računalnik.2

Zaženite program za posodobitev.3

Sledite navodilom na zaslonu.4

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Opombe o ravnanju s predvajalnikom Walkman

Preberite spodnje opombe in sledite navodilom za varno uporabo Walkman.

Če se poškodujete ali opečete zaradi uporabe izdelka, se posvetujte z zdravnikom.
Obrnite se na najbližjega Sony prodajalca ali Sony Service Center , če Walkman ne deluje pravilno.
Upoštevajte naslednje varnostne ukrepe. V nasprotnem primeru lahko povzročite eksplozijo, požar, električni udar,
opekline ali poškodbe.

Predvajalnika Walkman ne izpostavljajte ognju.
Ne dovolite, da kovinski predmeti prodrejo v notranjost predvajalnika Walkman.
Pazite, da s kovinskimi predmeti ne povzročite kratkega stika na polih predvajalnika Walkman.
Predvajalnika Walkman ne razstavljajte ali spreminjajte.
Ne uporabljajte Walkman v času bliskanja ali grmenja.
Ne uporabljajte Walkman, če povzroči neprijetne reakcije na koži.

Upoštevajte naslednje varnostne ukrepe. V nasprotnem primeru lahko poškodujete ohišje ali pa povzročite
nepravilno delovanje Walkman.

Ne odlagajte Walkman na neposredni sončni svetlobi.
Ne odlagajte Walkman na mestih, kjer je temperatura zelo visoka.
Ne puščajte Walkman na neposredni sončni svetlobi. Ne puščajte Walkman v avtomobilu z vsemi okni zaprtimi,
še posebej v poletju.  

Ne odlagajte Walkman na mestih, kjer je izpostavljen tresenju.
Ne spustite Walkman z višine.
Ne pritiskajte ali udarjajte po Walkman s prekomerno silo.
Ne odlagajte Walkman na mestih, kjer je magnetizacija. Na primer, ne odlagajte Walkman blizu magneta,
zvočnikov ali TV-ja.
Ne vklopite Walkman takoj, ko ga premaknete iz hladnega okolja v toplo okolje.
Ne uporabljajte Walkmana na vlažnih in vročih lokacijah, kjer temperatura presega 45 ° C  (na primer v savni).
Predvajalnika Walkman ne puščajte na nestabilni površini ali v nagnjenem položaju.
Ne usedite se, ko je Walkman vstavljen v vašem žepu. 

Ne uporabljajte Walkman na mestih, kjer je izpostavljen pretiranemu prahu.
Operite Walkman z mlačno vodo, če se je nanj prijelo olje ali krema za zaščito pred soncem. Te snovi lahko
poškodujejo Walkman, na primer povzročijo razbarvanje ali razpoke.
Ušesni nastavki ali trak za prilagajanje se lahko poslabšajo zaradi dolgotrajne uporabe ali shranjevanja.
Hidroizolacija ni učinkovita proti nekaterim vrstam tekočine (milnica, voda, ki vsebuje detergent ali dodatke za
kopel, šampon, voda iz termalnih vrelcev itd.).

Ko ste na letalu upoštevajte obvestila v zvezi z uporabo elektronskih naprav.
Walkman se lahko segreje v naslednjih primerih, vendar to ni okvara. Vendar bodite previdni, ker obstaja nevarnost
nizkotemperaturnih opeklin.
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Med polnjenjem.
Medtem ko Walkman predvaja dalj časa.

Vsebina, ki jo posnamete, je samo za osebno uporabo. Po zakonodaji o avtorskih pravicah ni mogoče uporabiti
vsebine brez dovoljenja lastnika avtorske pravice.

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Opombe o slušalkah

Varnost v cestnem prometu
Slušalk ne uporabljajte v spodaj navedenih primerih.

Med vožnjo avtomobila ali vožnjo motornega kolesa ali kolesa.
Na mestih, kjer je slabši sluh nevaren. Na primer, na železniških platformah, na področjih, kjer je promet, ali v bližini
gradbišč.

Preprečevanje poškodb sluha
Upoštevajte naslednje, da zaščitite vaš sluh.

Ohranite zmerno glasnost. Ne poslušajte zvočne vsebine glasno dalj časa.
Ne Povečajte glasnosti nenadoma.

O ušesnih slušalkah
Ko uporabljate ušesne slušalke z visoko stopnjo oprijema, ne pozabite. V nasprotnem primeru lahko poškodujete
ušesa ali bobniče.

Ne vstavljajte nastavkov v ušesa z uporabo sile.
Ne odstranite nastavkov iz ušes v naglici. Ko snamete slušalke, nežno premaknite nastavke gor in dol.

Ne zaspite med nošenjem slušalk.

Skrb za druge
Ne uporabljajte Walkman v okoljih, kjer bo uhajanje zvoka motilo druge.

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Opombe o vgrajeni bateriji

Če baterija za polnjenje pušča, se je ne dotikajte z golimi rokami. Tekočina v bateriji lahko povzroči opekline ali slepoto.
Če tekočina pride v stik s telesom ali oblačili, takoj sperite tekočino s čisto vodo.
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Obvestila o programski opremi

Zakon o avtorskih pravicah prepoveduje naslednja dejanja brez dovoljenja lastnika avtorske pravice.

Razmnoževanje programske opreme ali delno ali v celoti.
Posojanje programske opreme

V nobenem primeru Sony ne bo odgovoren za katerega koli od naslednjih dogodkov, ki se lahko pojavijo pri uporabi
priložene programske opreme.

Finančno škodo
Izgubo dobička
Odškodninske zahtevke tretjih oseb

Priložene programske opreme ni mogoče uporabiti z napravami, za katere ni namenjena.
Upoštevajte, da se specifikacije programske opreme lahko spremenijo brez predhodnega obvestila za izboljšanje
kakovosti.
Razlage v tem priročniku predvidevajo, da ste seznanjeni z osnovnimi opravili v računalniku.
Podrobnosti o uporabi računalnikov in operacijskih sistemov najdete v njihovih ustreznih priročnikih.
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Opombe o vzorčnih podatkov

Vzorec glasbe je vnaprej nameščen na Walkman za poskusno poslušanje.
Ko izbrišete vzorčne podatke iz Walkman, jih ne morete obnoviti. Mi ne nudimo novih vzorčnih podatkov.
Vzorčni podatki v nekaterih državah in na nekaterih območjih niso nameščeni.

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Opombe za plavanje v bazenu ali morju

Predvajalnika Walkman ne uporabljajte na mestih z veliko ljudi ali pri okoliščinah, kjer bi lahko nezmožnost
poslušanja okoliškega zvoka pomenila nevarnost.
Ko predvajalnik Walkman uporabljate v javnih ali zasebnih kopališčih, upoštevajte pravilnik tega kopališča.
Ušesni nastavki zatesnijo vaš slušni kanal. Zato obstaja nevarnost poškodbe sluha ali bobničev v primeru močnega
pritiska na ušesne nastavke ali v primeru nenadne odstranitve ušesnih nastavkov iz ušes. Zaradi te nevarnosti
odsvetujemo intenzivne dejavnosti med nošenjem predvajalnika Walkman, kot je na primer skok na glavo v bazen
itd.
Po predvajalniku Walkman ne polivajte vroče vode, predvajalnika Walkman prav tako ne sušite z vročim zrakom iz
sušilnika za lase ipd. Predvajalnika Walkman ne uporabljajte na mestih, kjer je temperatura zraka visoka, kot na
primer v savni ali bližini štedilnika.
Predvajalnika Walkman ne uporabljajte ali puščajte v naslednjih vrstah okolij:

na mestih z visoko temperaturo ali temperaturami nad 45 °C  , kot je npr. na neposredni sončni svetlobi, v
avtomobilu, v topli vodi ali drugih mestih z visokimi temperaturami in visoko stopnjo vlage;
na hladnih mestih s temperaturo pod –5 °C  .

Če se ni mogoče izogniti uporabi predvajalnika Walkman na mestu, izpostavljenem neposredni sončni svetlobi,
prekrijte predvajalnik Walkman z brisačo itd.
Jakost zvoka pri ušesnih nastavkih za plavanje je nižja kot pri standardnih nastavkih. Po potrebi povečajte glasnost.
Ko zamenjate ušesne nastavke za plavanje s standardnimi ušesnimi nastavki, postane zvok glasnejši. Prilagodite
glasnost, da si ne poškodujete bobničev.
Predvajalnik Walkman se lahko odklopi in med zelo aktivno vadbo pade na tla itd.
Če predvajalnik Walkman pade v vodo, se bo potopil.
Radijski valovi se ne prenašajo skozi vodo. Naslednjega me morete izvesti preko Bluetooth povezave pod vodo.

Poslušanje glasbe na pametnem telefonu.
Odgovarjanje na klic.
Uporaba daljinskega upravljalnika (samo NW-WS625).

Opombe o načinu zvoka v okolici
Pri nameščenih ušesnih nastavkih za plavanje zvoka iz okolice ni mogoče slišati tako dobro, kot pri uporabi običajnih
ušesnih nastavkov.
Zvoka iz okolice ni mogoče slišati dobro po uporabi predvajalnika Walkman v bazenu ali morju. Dele okrog gumbov
predvajalnika Walkman pribl. 30-krat nežno potrepljajte s suho krpo. Nato predvajalnik Walkman za 2 do 3 ure
položite na suho krpo pri sobni temperaturi in se pred naslednjo uporabo prepričajte, ali se je povsem osušil.

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Sorodne teme
Vodoodporno in proti prahu odporno delovanje Walkmana
Razlike med standardne vrste čepkov in Ušesni nastavki za plavanje

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

119



Vodnik za pomoč

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Opombe o polnjenju baterije po plavanju

Pred polnjenjem baterije se prepričajte, da Walkman ni moker.
Če je Walkman moker, obrišite vlago popolnoma in osušite Walkman na sobni temperaturi. Pred polnjenjem baterije
se prepričajte, da ni nobene vlage na Walkmanu.
Priklopna postaja USB (priloženo) ni vodoodporna.

Ne dotikajte se priklopne postaje USB z mokrimi rokami.
Ne uporabljajte priklopne postaje USB, ko Walkman moker.

Sorodne teme
Vodoodporno in proti prahu odporno delovanje Walkmana
Razlike med standardne vrste čepkov in Ušesni nastavki za plavanje
Vzdrževanje
Opombe o polnjenju baterije
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Splošne informacije

Čas polnjenja in čas predvajanja sta odvisna od naslednjih pogojev.

Število polnjenj baterije
Delovna temperatura

Ko se baterija povsem napolni, vendar čas delovanja baterije pade na približno polovico svoje običajno dobe, je
baterija lahko izrabljena.
Litij-ionska baterija za polnjenje je vgrajena v predvajalnik Walkman. Ko shranite Walkman za dalj časa, preverite
naslednje, če želite preprečiti poslabšanje vgrajene baterije.

Shranite Walkman pri temperaturi od -5 ° C do +45 ° C  .
Če želite preprečiti poslabšanje baterije, napolnite baterijo vsaj enkrat na 6 mesecev.  

Čutite blago ščemenje v ušesih, še posebej v suhem ozračju.  
To je posledica statične elektrike, ki se je nabrala v telesu.  
Učinek zmanjšate tako, da nosite oblačila iz naravnih materialov.
Sony ni odgovoren za uporabniške podatke, tudi če te težave nastanejo zaradi napak v Walkman ali računalniku.

Snemanje ali prenos podatkov ni popoln.
Podatki (na primer glasba) so poškodovani ali izbrisani.

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
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Vzdrževanje

Predvajalnik Walkman očistite z mehko krpo, kot je čistilna krpa za očala.
Za čiščenje Walkman, ki je postal zelo umazan, uporabite krpo, ki ste jo navlažili z blago raztopino detergenta.
Ne čistite s topili, kot so alkohol, nafta ali razredčilo za barve. Ta topila lahko poškodujejo površino Walkman.

Nega in čiščenje po plavanju v bazenu ali morju

Ušesne nastavke in Walkman po vsaki uporabi očistite po spodnjem postopku.

Če so na Walkmanu ostanki soli in peska, kovinski terminali lahko zarjavijo oziroma se na njih naberejo tuje snovi.
Zaradi tega se Walkman morda ne bo polnil pravilno ali pa računalnik ne bo mogel prepoznati Walkmana.
Če je na Walkmanu olje ali krema za zaščito pred soncem, ga operite z mlačno vodo. Te snovi lahko poškodujejo
Walkman, na primer povzročijo razbarvanje ali razpoke.
Bodite pozorni, da na predele slušalk ne zaidejo tuje snovi (ušesno maslo itd.). Te snovi lahko povzročijo izgubo
zvoka ali poslabšanja kakovosti zvoka.

Odstranite sol in pesek z Walkmana, takoj ko ga prenehate uporabljati v morju. Operite Walkman s sladko vodo, kot
je voda iz pipe.

1.

Napolnite lijak ali vedro s sladko vodo. Previdno stresite Walkman približno 20-krat. Nato namočite Walkman za
približno 30 minut.

2.

Odstranite nastavke iz Walkmana. Nato nastavke ročno operite z nevtralnim detergentom. Ko ušesne nastavke
operete, jih dobro osušite.

3.

Splaknite pole ( ) in mrežico ( ) predvajalnika Walkman z nežnim curkom vode iz pipe.
Če terminali in mrežica niso čisti, jih očistite z mehko krtačo (na primer zobno ščetko).

4.
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Opomba
Na mrežico ne pritiskajte s prekomerno silo. S tem lahko poškodujete mrežico.

Po mrežici ne drgnite s tujki. Tako jih lahko potisnete v slušalke.

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Odstranite vso vlago s terminalov in površine Walkmana z mehko in suho krpo.5.

Slušalke nežno potrepljajte po suhi krpi. Potrepljajte jih približno 20-krat.6.

Območja okrog gumbov Walkmana nežno potrepljajte s suho krpo. Potrepljajte jih približno 30-krat.7.

Položite Walkman na suho krpo. Nato pustite Walkman pri sobni temperaturi za 2 do 3 ure.8.

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Spletno mesto za podporo uporabnikom

Obiščite spletno mesto za podporo uporabnikom v vaši državi ali regiji v spodaj navedenih primerih.

Če imate vprašanje glede Walkman.
Če imate težave z Walkman.
Če želite informacije o združljivih elementih.

Za kupce v ZDA, Kanadi in Latinski Ameriki:

https://www.sony.com/am/support

Za kupce v Evropi:

https://www.sony.eu/support/

Za kupce na Kitajskem:

https://service.sony.com.cn/

Za kupce v azijsko-pacifiški regiji, Oceaniji, na Bližnjem vzhodu in v Afriki:

https://www.sony-asia.com/support

Za kupce, ki so kupili čezmorske modele:

https://www.sony.co.jp/overseas/support/

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Specifikacije

Vmesnik

Bluetooth

Specifikacija Bluetooth

Mikrofon

Stereo

Izhod (slušalke)

Nastavitve zvoka

Dinamično Normalizer (vklop/izklop)

Splošno

USB USB z veliko hitrostjo (USB 2.0 združljiv)

Komunikacijski sistem: Bluetooth specifikacija različica 4.0

Frekvenčni pas: Pas 2,4 GHz (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)

Način modulacije: FHSS, druge

Združljivi Bluetooth profili (*1)
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP (Audio Video Remote Control Profile)
HFP/HSP (Hands Free Profile/Headset Profile)

Podprti kodeki (*2): SBC (*3), AAC

Bluetooth profili so standardizirani v skladu z namenom naprave Bluetooth.(*1)
Kodek označuje obliko stiskanja in pretvorbe zvočnega signala.(*2)
SBC je kratica za Subband Codec.* 3

Frekvenca
Frekvenčni odziv
od 20 Hz do 20.000 Hz
(pri predvajanju podatkovne datoteke, meritev enojnega signala)

Vir napajanja
Vgrajena litij-ionska baterija za polnjenje
Napajanje prek USB-ja (iz računalnika prek USB priklopne postaje
predvajalnika)

Čas polnjenja Polnjenje na osnovi USB-ja
Pribl. 1,5 ur
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Zmogljivost

Daljinski upravljalnik (na voljo za samo NW-WS625)

Bluetooth
Specifikacija Bluetooth

Splošno

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Hitro polnjenje
Polnjenje, ki traja pribl. 3 minut, omogoča pribl. 60 minut predvajanja.

Delovna temperatura Od -5 °C do +45 °C 

Masa pribl. 32 g 

Vodoodpornost/odpornost proti
prahu

IP65/IP68 (IEC 60529) ali enakovredno*
z nameščenimi ušesnimi nastavki za plavanje*

NW-WS623 4 GB

NW-WS625 16 GB

Komunikacijski sistem: Bluetooth specifikacija različica 4.0

Frekvenčni pas: Pas 2,4 GHz (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)

Način modulacije: Drugo

Vir napajanja Gumbna litijeva celična baterija CR1620 (*1)

Delovna temperatura Od -5 °C do +45 °C 

Masa pribl. 11 g 

Vodoodpornost/odpornost proti prahu Standard IP65 (IEC 60529) ali enakovreden

Baterija, priložena ob nakupu, ima lahko kratko življenjsko dobo, saj je bila zaradi preverjanja delovanja nameščena v času izdelave.*1

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Čas delovanja baterije

Spodaj prikazane vrednosti označujejo povprečno delovanje baterije med neprekinjenim predvajanjem vsebine.

Čas delovanja baterije v Walkmanu

Walkman način (pribl.)

Način slušalke (pribl.)

Opomba
Tudi če je predvajalnik dalj časa izklopljen, se majhna količina energije baterije vseeno porabi.

Čas delovanja baterije je odvisen od nastavitve glasnosti, pogojev uporabe in temperature okolice.

Čas delovanja baterije lahko postane 20 % krajši, ko je »Dinamični Normalizer« nastavitev aktivna.

Čas delovanja baterije pri neprekinjenem predvajanju prek povezave Bluetooth je lahko od 40 % do 70 % krajši, odvisno od
oblike zapisa vsebine ali nastavitev povezane naprave.

Čas delovanja Baterije lahko postane približno 20 % krajši, ko je Walkman seznanjen z Daljinski upravljalnik. (To je privzeta
nastavitev za NW-WS625.) Ponastavite Walkman na tovarniške nastavitve, če želite podaljšati čas delovanja baterije, kot je
opisano v tej temi. Če uporabljate Daljinski upravljalnik, boste morali znova seznaniti Walkman in Daljinski upravljalnik.
Glejte[Vodnik za pomoč] za podrobnosti.

Čas delovanja Baterije za Daljinski upravljalnik (na voljo za samo NW-WS625)

pribl. 18 mesecev (2 uri uporabe dnevno) (*1)

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

MP3 128 kbps
Način zvoka v okolici ON 8 ur

Način zvoka v okolici OFF 12 ur

Linear PCM 1411 kbps
Način zvoka v okolici ON 7 ur

Način zvoka v okolici OFF 10 ur

Način zvoka v okolici ON 3,5 ur

Način zvoka v okolici OFF 4 ur

Spodaj navedeni čas se lahko razlikuje glede na temperaturo okolice ali način uporabe. Ta vrednost je samo referenčna vrednost.*1

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Največje število pesmi, ki jih je mogoče posneti

Ocena približnega časa temelji na prenosu ali snemanju 4-minutnih pesmi.

Število (pribl.)

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

 NW-WS623 NW-WS625

MP3 128 kbps 880 pesmi 3.850 pesmi

Linear PCM 1411 kbps 75 pesmi 350 pesmi

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Podprte oblike zapisa

Glasba (*1, *2, *3)

Oblike zvočnega zapisa
MP3
Oblika zapisa predstavnostne datoteke: MP3 (MPEG-1 Layer3) oblika zapisa datoteke
Datotečna pripona: .mp3
Bitna hitrost: od 32 kb/s do 320 kb/s (podpira spremenljivo bitno hitrost (VBR))
Frekvenca vzorčenja: 32, 44,1, 48 kHz

WMA
Oblika zapisa predstavnostne datoteke: oblika zapisa datoteke ASF
Datotečna pripona: .wma
Bitna hitrost: od 32 kb/s do 192 kb/s (podpira spremenljivo bitno hitrost (VBR))
Frekvenca vzorčenja: 44,1 kHz

FLAC
Oblika zapisa predstavnostne datoteke: oblika zapisa datoteke FLAC
Datotečna pripona: .flac
Bitna globina: 16 bit
Frekvenca vzorčenja: 8, 11,025, 12, 16, 22,05, 24, 32, 44,1, 48 kHz

Linear PCM
Oblika zapisa predstavnostne datoteke: oblika zapisa datoteke Wave-Riff
Datotečna pripona: .wav
Bitna hitrost: 1411 kb/s
Frekvenca vzorčenja: 44,1 kHz

AAC
Oblika zapisa predstavnostne datoteke: oblika zapisa datoteke MP4
Datotečna pripona: .mp4, .m4a, .3gp
Bitna hitrost: od 16 kb/s do 320 kb/s (podpira spremenljivo bitno hitrost (VBR))
Frekvenca vzorčenja: 8, 11,025, 12, 16, 22,05, 24, 32, 44,1, 48 kHz

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Frekvenca vzorčenja morda ne ustreza vsem kodiranjem.* 1
datoteke zaščitene z avtorskimi pravicami ni mogoče predvajati.* 2
nestandardne bitne hitrosti ali nezagotovljene bitne hitrosti so vključene, odvisno od frekvence vzorčenja.* 3

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Sistemske zahteve

Internet
Internetna povezava

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Walkman ne deluje. Ne morete vklopiti Walkmana.

Če je Walkman priključen na računalnik, izključite Walkman iz računalnika.
Znova zaženite Walkman.
Če se težava ponavlja, polnite baterijo 30 minut ali več z uporabo USB priklopne postaje (priloženo).
Opomba: 
Ko luč za delovanje zasveti med polnjenjem, lahko uporabite Walkman. Tudi, če je Walkman povezan z
računalnikom, lučka za delovanje morda ne bo zasvetila, ko je stanje baterije nizko.

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Ne morete napolniti baterijo.

Če so terminali Walkmana umazani, lahko pride do teh težav:

Baterija se ne more napolniti.
Računalnik ne more prepoznati Walkmana.

Večkrat vzpostavite in prekinite povezavo med Walkmanom in priklopno postajo USB. Če težave ne morete odpraviti,
naredite naslednje:

Čiščenje terminalov Walkman z mokro in mehko zobno ščetko, itd.
Ko očistite Walkman, odstranite vse vlage iz terminalov Walkman z mehko in suho krpo. Walkman popolnoma
posušite pred uporabo.

Če je preostala baterija prenizka, se lučka za delovanje morda ne bo prižgala, tudi če povežete Walkman na
računalnik. V takem primeru povežite Walkman na računalnik za 30 minut ali več dokler se ne prižge lučka za
delovanje.

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vgrajena baterija se hitro izprazni tudi če je Walkman povsem napolnjen.

Če je čas delovanja baterije polovičen od običajnega, razmislite o zamenjavi baterije.
Čas delovanja baterije je odvisen od pogojev uporabe, nastavitve in temperature okolice.
Poleg tega spodnji postopki izrabijo baterijo hitreje kot neprekinjena uporaba Walkman.

Če Walkman pogosto vklapljate ali izklapljate.
Pogosto spreminjanje Walkman nastavitev.
Stalno polnjenje in praznjenje baterije.  
To bo postopoma zmanjšalo zmogljivost baterije. Posledično se baterija lahko izprazni hitro tudi potem, ko je povsem
napolnjena.

Če želite zamenjati baterijo, se obrnite na najbližjega prodajalca izdelkov Sony ali servisni center Sony Service Center.
V povprečju je baterijo mogoče napolniti približno 500-krat.
Vendar je življenjska doba baterije odvisna od temperature in uporabe.
Ko čas delovanja popolnoma napolnjene baterije postane polovičen kot običajnega, razmislite o zamenjavi baterije.
Če želite zamenjati baterijo, se obrnite na najbližjega prodajalca izdelkov Sony ali servisni center Sony Service Center.
Ne zamenjajte baterije sami. Baterija je vgrajena v Walkman. Zamenjava baterije zahteva profesionalno znanje in
spretnosti.

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
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Računalnik ne prepozna povezani Walkman.

Poskusite naslednje:

Potrdite povezavo med Walkmanom in USB kablom (USB priklopno postajo).
Prepričajte se, da sta Walkman in računalnik povezana pravilno z uporabo USB kabla (USB priklopne postaje)
(priloženo).
Če so terminali Walkmana umazani, morda ne boste mogli napolniti baterijo ali računalnik ne prepozna Walkmana.
Večkrat vzpostavite in prekinite povezavo z Walkman in priklopno postajo USB. Če težave ne morete odpraviti,
odstranite umazanijo s terminalov Walkmana z mokro in mehko zobno ščetko itd.
Prav tako se prepričajte, da uporabite USB kabel (USB priklopno postajo) (priloženo), da povežete računalnik z
Walkmanom.

1.

Znova zaženite računalnik.
Izključite Walkman iz računalnika in ponovno zaženite računalnik.

2.

Znova zaženite Walkman.
Držite pritisnjeno tipko ( ) za 10 sekund, dokler se Walkman znova ne zažene.

3.

Povežite Walkman na druga vrata USB na računalniku.
Povežite Walkman na druga USB vrata, če ima računalnik več USB vrat. Nato preverite, če računalnik zdaj prepozna
Walkman.
Če so z računalnikom povezane druge naprave prek USB, ki niso Walkman, izključite te druge naprave.
Samo Walkman priključite na računalnik in preverite, če Walkman in računalnik pravilno delujeta.
Če uporabljate eno od teh naprav, odstranite napravo iz računalnika. Nato priključite Walkman neposredno v vrata
USB na računalniku.

Zvezdišče USB brez AC adapter
Kartico USB vmesnik

4.

Znova namestite gonilnik.
Če gonilnik naprave v računalniku ne bo deloval pravilno, računalnik morda ne bo prepoznal Walkman.

5.

Deaktivirajte programe v ozadju in nato povežite Walkman na računalnik.
Če v ozadju obstajajo aktivni programi na računalniku (na primer protivirusna programska oprema), računalnik morda
ne bo prepoznal Walkmana.
Prekinite programe v ozadju, preden povežete Walkman z računalnikom.
Za podrobnosti o tem, kako končati programe v ozadju, si oglejte naslednje.

Preverite informacije o pomoči za vsak program.
Se obrnite na proizvajalca programa.
Se obrnite na izdelovalca računalnika.

6.
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Zvok postane pridušen (potiho). Ni zvoka.

Če se na slušalke prilepi tuja snov (na primer ušesno maslo), lahko pride do teh težav.

Zvok ni razločen.
Glasnost je nizka.

Očistite mrežico s ščetko itd.

Namig
Če je glasnost nizka samo, če uporabljate Daljinski upravljalnik (NW-WS625 samo), se prepričajte, da je Daljinski upravljalnik
suha.

Če je Daljinski upravljalnik moker, obrišite Daljinski upravljalnik temeljito s suho krpo pred uporabo.

Odstranite ušesne nastavke.1.

Splaknite pole in mrežico predvajalnika Walkman z nežnim curkom vode iz pipe.
Z bočnimi potegi postrgajte z mrežice vse snovi z mehko zobno ščetko.
Na mrežico ne pritiskajte s prekomerno silo. S tem lahko poškodujete mrežico.

: Terminali
: Mrežica

2.

Ko odstranite snovi, odstranite vse vlage iz površine Walkman z mehko in suho krpo.3.

Slušalke nežno potrepljajte po suhi krpi. Potrepljajte jih približno 20-krat.
Postavite Walkman na krpo. Nato pustite Walkman pri sobni temperaturi za 2 do 3 ure.

4.

Čvrsto pritrdite ušesne nastavke.
Preverite, če je zvok normalen.

5.

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Walkman ne predvaja skladb v želenem vrstnem redu.

Če prenesete skladbe iz računalnika na Walkman z metodo povleci in spusti skladbe, se zaporedje skladb lahko razlikuje
od vrstnega reda albumov.
V tem primeru poskusite po naslednjem postopku:

Namig
Ko Walkman prepozna imena map in datotek, Walkman predvaja skladbe v tem vrstnem redu.

Eno-bajtna števila
Enobajtni abecedni znaki
Dvobajtni znaki Hiragana
Dvobajtni znaki Katakana
Kitajske pismenke (Kanji)
Dvobajtne številke
Dvobajtni abecedni znaki
Enobajtne znake Katakana

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Priključite Walkman na računalnik.1.

V računalniku, odprite [Računalnik]-[WALKMAN].
Na Mac računalniku odprite [WALKMAN] iz namizja.

2.

Odprite [MUSIC] v [WALKMAN].3.

Če želite dodati številko na začetku imena mape ali imena datoteke (imena skladbe).
Na primer: [001_ime album] ali [002_song], itd.

4.

Izključite predvajalnik Walkman z računalnika.
Walkman bo predvajal skladbe v številčnem vrstnem redu.

5.

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Trenutna skladba ali album se ponavlja. Vse skladbe se predvajajo v naključnem
vrstnem redu.

Spremenite način predvajanja na »Normalno«.

Vsakič, ko pritisnete gumb ( ), boste slišali glasovno vodenje in predvajanje način se bo spremenilo v tem vrstnem
redu.
[Normal Play] – [Repeat Play] – [Shuffle Play] – [Shuffle All] – [Normal Play]...
Če želite preklopiti na naslednji način predvajanja, počakajte, da se glasovno usmerjanje zaključi.

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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Vzdrževanje in čiščenje Walkmana po športnih aktivnostih (plavanje ali tek itd.)

Če so na Walkmanu znoj, bazenska voda, pesek ali blato, naredite naslednje:

Sperite terminale Walkmana in slušalke z nežnim curkom tekoče vode iz pipe.
Temeljito posušite Walkman.

Če so terminali umazani, električni stiki morda ne bodo delovali. Če je tuja snov (na primer ušesno maslo) tudi na
slušalkah, zvok, morda ne bo jasen ali pa glasnost nizka.
Sperite Walkman z vodo, obrišite vodo z Walkmana in ga osušite, kot sledi:

Odstranite sol in pesek z Walkmana, takoj ko ga prenehate uporabljati. Operite Walkman s sladko vodo, kot
je voda iz pipe.

1.

Napolnite lijak ali vedro s sladko vodo. Previdno stresite Walkman približno 20-krat. Nato namočite Walkman
za približno 30 minut.

2.

Odstranite ušesne nastavke z Walkmana. Nato nastavke ročno operite z nevtralnim detergentom. Ko ušesne
nastavke operete, jih dobro osušite.

3.

Splaknite pole in mrežico predvajalnika Walkman z nežnim curkom vode iz pipe.
Če terminali ( ) in mrežica ( ) niso čisti, jih očistite z mehko krtačo (na primer zobna ščetka).

4.

Odstranite vso vlago s terminalov in površine Walkmana z mehko in suho krpo.5.

Slušalke nežno potrepljajte po suhi krpi. Potrepljajte jih približno 20-krat.6.

140



Opomba
Na mrežico ne pritiskajte s prekomerno silo. S tem lahko poškodujete mrežico.

Po mrežici ne drgnite s tujki. Tako jih lahko potisnete v slušalke.

4-688-894-72(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Območja okrog gumbov predvajalnika Walkman nežno potrepljajte s suho krpo. Potrepljajte jih približno 30-
krat.

7.

Postavite Walkman na krpo. Nato pustite Walkman pri sobni temperaturi za 2 do 3 ure.8.

Vsebina Vodnika za pomoč se lahko spremeni brez predhodnega obvestila zaradi posodobitev specifikacij izdelka.
Ta Vodnik za pomoč je bil preveden s strojnim prevajalnikom.
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